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CONSTITUENCY PUBLIC HEARINGS, TURKANA NORTH CONSTITUENCY, PUBLIC HEARINGSHELD
AT LOKICHOGIO STADIUM ON 27™ JUNE 2002

Present

1. Com. Tobiko Keriako
2. Com. Kavesta Adagda

Secretariat in Attendance:

1. Solomon Mukenion - Programme officer

2. Ouma Ochieng’ - Assgant Programme Officer
3. Regina Obara - Verbatim Recorder

4. Kaituko - Didrict Coordinator

The meeting was called to start at 10.45 am with Commissioner Kavesta Adagala in the chair.

Elijah Ethuruko: Ma Commissoner mliopo mahda hapa kutoka kwa tume ya kurekebisha Katiba ya Kenya, viongozi wa
tabaka mbai mbeli walioko hapa...

[twan dang na mata mata eriemuni wapi akimat

Wageni sasa wamewad|i na tunatargjia tuanze ratiba yetu.  1japo kuwa tuko nyuma kwa saa lakini tutgaribu tuweze kuweza

kuenddlea bila vikwazo vyovyote. Kile ambacho tunaargia tufanye, tunamudika yule mamazi ya tume wa kurekebisha Katiba



wilayani Turkana Bwana Kaituko ge, kisha aufahamishe wae wote waioko hapa, kisha kutoka hapo wenyewe sasa
watakuwa wenye viti na watatuendel eshea ratiba yetu. Karibu bwana Kaituko.

Mr. Kaituko: Asante sana Bwana D.O. ijokosi dang mata ngikasukoi na angakkimak e okosi ngisoroko akwar nakolo
abeyo nges na keyei ibore kori ekwai lopelem kiriebi akwar ilemunia na aloger kangolo alakara

Ma Commissoner ambao wako hapa, Commissoner Kavesta Adagda na Commissoner Kerigko Tobiko, nilikuwa
ninawatambulisha wageni ambao wamekuja. Nimewaambulisha ma Commissoner wae wawili ambao wako hapa,
Commissoner Kavesta Adagaa pamoja na Commissoner Keriako Tobiko, na pia tuko na Programme Officer, ambaye wengi
wetu tunamfahamu maanake dikuja na Commissoner Yano kufanya divic education. Huyo ni Solomon Mukenion. Kuna wae
wengine wanaandika maneno hao pia wamekuja na Commissioners. Kwa sku yaleo wae watu ambao wanataka kutoa maoni,
kuna form ya kujiandikisha, ungiiandikisha na utaitwa. Kama hujui kuandika utasaidiwa na mtu kuandika jina lako. Kama ni
kikundi, tutaandika na mwenye atafanya presentation.

Mr. Kaituko: ngitunga daang luesakete ekiyani akwar na karai a group iwaikinit iyong kigiraki ekoni kiro neni.
Tangae easakete akigirakini ngakiro eyel a form.

Nimesema kwamba wae wenye wanataka kutoa maoni wanaweza kuja na kujiandikisha. Kuna form ya kujiandikisha hapa,
tafadhdi mje mjiandikishe. Asante sana Commissoner. Commissoner amenikumbusha jambo moja ambao tulisahau, tulikuwa

tunatakana tuanze mkutano na.maombi. Nani atatuombea? Pastor.

Pastor Smon Emasae: kanyaritae ayong simon emase chairman a kikundi a ngipasitae

Tuombe, Baba katika jinala Yesu Kristo twgja mbee zako wakati huu, tunakushukuru kwa mingili ya kikao hiki, hasa kwa
kukusanyika mahdi hapa katika stadium hii. Bwana Mungu wetu tutangulie kwa yae yote ambayo bwana tutapendekeza,
tutdeta mbele kwa gili ya kurekebisha Katiba yetu ya Kenya. Bwana hata na viongozi asante kwa kuwaongoza kuwaeta
Commissioners, kutoka kule Nairobi na ndugu yetu Geoffrey Y anae Kaituko na timu yake pia. Tunakushukuru wewe Mungu

wetu uwe pamoja nad. Tutaanza na wewe, tumdize na wewe kwa Y esu Kristo diye mwokozi wetu. Amen.

Mr. Kaituko: Kwa hivyo sasa ningependa kumpa Commissioner Kavesta Adagda fursa ya kuendelea na mukutano.

Abala ainaki a komisionait naberu naka alolom na ekiriam

Com Kavesta: Asante sana. Hiki ni kikao cha Tume ya kurekebisha Katiba na tumekuja hapa wakati huu kuja kuchukua
meoni yenu ili turekebishe Katiba. Mbdeni tulikuja hapa kwa dvic education na wakati huo ilikuwa 99 tulikuwa tunazungumza
na tulikuwa tunafanya dimu ya kuwatayarisha kwa kikao hiki. Sasa itakuwa nafas yenu, itakuwa fursa yenu kuzungumza, S
tutakuwa hapa, tutaandika maoni yenu, tutainasa kwa tape recorder kwa mazungumzo, na pia tutaiandika.  Kuna kijana hapa
atakuwa anaandika ile ya ndani ndani. Vile tuko hapa na mwezangu Tobiko Keriako tumefurahi sana kufika huku na tulikuwa



wengi, tulikuja Turkana wengine wamefika Kakol, Kakuma, Lokitang’ hivyo. Sasa tumekuja wote na tunatargjia tutaendelea
vizuri. S9 sote n Wakenya. Hakunamtu hapa ambaye hgui maisha ya Kenya, vile tunatengeneza toa tu juu juu na tutaglewa.
Kama kwa mfano tungjua kuna shida na dimu na shida nyingi sana ya dimu ni ya umasikini, wazazi wanapata shida.  Ukija
hapa ukianza maelezo vile wazazi wanapata shida utakuwa ukimaiza muda wako bure na muda wa watu wengine kwa bure.
Utasema pendekezo lako, you will give your proposal.

Elijah Ethuruko: neke bwa jik kiboikini kirae ekile kirai akimat nijalikat atamari ikoni iyong itwan itwa eriana itwan
niebunit nege einakinitae itwan aalolom ni iruor be eya nginye tunga eminas akiana kidiama ngaberu. Echankina
torik ngaberu nguna nege ili aniinakini iyong toya ngaberu nguna nekeebaa es ngitunga lu esibit isakete akianakini

eyel amashini nikobi ngakiro na iinaio. Nikinyaraunere toloto kigiraki ekiro kon neni bu niche

Com Kavesta: Sasa mbele ya Katiba kila mtu ako sawa na utoe maoni uswe na uoga wowote, au ujiskie kama baadaye
unaweza kuthulumiwa, hakuna kitu kama hicho. Tungaribu kujenga Kenya mpya, lekini mbele ya Katiba kila mtu ako sawa
awe mama, awe baba, awe mlemavu, mtoto, mtu wa aina gani, mtu yoyete. Tunataka tuone watu hawa wote, nafikiri kameti
imgaibu kuleta hao watu wote mbde ya Katiba ili watoe meoni yao. Hapa wana wdemavu? Wae pia wgizungumzie
wenyewe, hakuna mtu anazungumzia mwengine mbele ya Katiba. Saa zingine tungpata mwanaume anakuja na memorandum ya

akina mama, tunamuambia enda utafute hao akina mama wagjionyeshe mbele ya Katiba wenyewe.

Elijah Ethuruko: ebeyo robo ikwan itwan dang mam iche epolot na tolim jik ibore nisaki iyong tosubakina nieme itwan
kotere kisaki akisub akwap ache nakitetkeya ngikangwalak dae potu nege kiana. Mam itwan iruror niche kane. Be eya

ngikiliok eminas akiruoro kidiama ngberu kisaki aiibuni neke toya ngakimak nguna nege

Com Kavesta: Bad ukija hapa utaketi, utazungumza kwa Tume, utazungumza kwa Tume 9 kwa umati, utszungumza na Tume
peke yake. Hiyo kelde inaenddea 9 nzuri kwa sababu inaenda kwa tape. Utaketi kwa kiti utszungumzia Tume ukimdiza
utgiandikisha jina lako hdafu tutaendelea. Ukiweza kutoa kwa Kiswahili ni sawa, lughaile ambayo ungiskia Ningfikiri hapa
tutakuwa na trandator hivi halafu tuendelee.

Elijah Ethuruko: eya ibore niigiri ngakiro na elimunete ngitunga luche na niibuniotoloto ni eyel ibore niiruorere

aniirumori tolot kigiraki ekiro kon

Com Kavesta: Okay, nyinyi wenyewe mko watu wa mpakani mngua vile jirani wetu wanaishi. Mkiona Sudan wanapigana
vita kwa sababu yavile Katiba imeundwa Uganda wamekuwa na vita pia na mngua vile waikuwa wakipigana ilikuwa Katiba.
Tuchukue hiki kitu kuwa muhimu sana na tuendelee kwa utaratibu, zungumza kama unazungumzia kizezi hiki, kizazi kijacho na

vizazi vingine vyambele. Asanteni sana.



Elijah Ethuruko: ebala ingolikis es sudan ka Uganda jiete ngitunga ngulu kotere ngitalio luinyasuna kotere mam etal
kati kechi ka ngiraya. Nges kibuitor nege ebala kane kiana itwan a ngajep anayeni Kieni ngakwak kiana Kieni a
ngaswali kiana anierumori nabo kiana ianete ka kechi ngitunga lu arai emeunitai nisaana nabo ngitunga ngiche kotere

kechi kiigiri nibalas es.

Com Kavesta: Bas tutaendelea. Sasa tupate Lokichogio pastor felowship chairman. Okay come forward.

Lawrence Smon Emasae: | an Lawrence Smon Emasae Longdech charman of pastors felowship Lokichogio. Thisis our

memorandum to the Commisson of Kenya Congtitutiona Review.

Com Kavesta: Pastor, you will not read, you will highlight and | know you will do it very quickly as a pastor.

Lawrence Smon Emasae: Thank you. So maybe | just give the highlights of the Condtitution. Maybe | had made it in a
different way and | just want to say the views, especidly concerning the ditizenship of Kenyans. We as Kenyans should be
gven identity cards fredy, then passports, driving licenses and this should be decentralized and be found at the didrict
headquarters for easy access, s0 tha we may get them quite easly without traveing to Nairobi or Kisumu for the same. The
refugess living in Kenya should be given identity cards but not nationd identity cards. This regards UNHCR.  But they should
be given these identity cards for free movement to help them, especialy when they travel maybe on our Kenyan roads to get
away from thiskind bribe. They bribe alot the Kenyan police, and they are being harassed mogt of them when they are on the
roads. Asa pastor, when | see ahuman being harassed | fed bad, and there is no time even to argue with the Kenyan police
when they are on duty.

Within the security in Kenya, especidly those who are around the borders, and we know the security is not so tense, and we

see that people who are possessing illegd guns should be disarmed.

Freedom of worship, especialy seeing on the devil worshippers. There is freedom of worship, we agree with our Government
but it has gone to the extreme. Why do we register devil worshippers. The devil isnot a boss, he is a liar, he is a murder, he a
destroyer of live and property. When registering such churches should be given a board of churches.  We can cdl it board of
regigration of regions in Kenya, manly churches, but rdigion. Mudims dso may have devil worshippers indgde them or
Chrigians may have dso devil worshippers, so we need such a kind of thing to be taken serioudy. This may minimize ther
number of sects and cults and even rdigions that come with Satan worshipping.

Chridian Redigious educetion, radio broadcast for religion, | will recommend that CRE should continue, and PPl should
continue serioudy indl primary schools and secondary schools and even in colleges. PPl was Pastord Programme Ingtruction,
it had been there sometime. | was once a teacher but | left in 1983 before the 8-4-4 came. So | know about it and this one



should be taken serioudy, and relevant  sponsors should sengtize their parents about the importance of these teaching of CRE

and we know ...

On radio broadcast, you know there are some songs that maybe are so erctic, | can cdl them, they are not wel formed.  So
we need professors of theology and musc to see whether dl the songs that are being sang on the radios don't dilute the
meaning of the word of God.

| just want to say something about Kenyan missonaries who go abroad oversees, especidly taking misson work. That theology
within Kenya and abroad should be given funds to enable people to go to be trained for missonary work, and those who are
outsde Kenya should be given good security outsde Kenya, either maybe in oversees. May be they be given some funds to
enable them do their work outside.

Concerning palitical parties: we recommend that there should only be two palitical parties so that it can creat ease amongst us. |
see that people are very confused with these more than 100 politica parties. Two can be recommended and it can help us to
seethedirection. | will just say they are regitering overnight.

About the Parliament; the Mps should be given full time and should have officesin ther area of jurisdictions, that is the divison,
locations and even the wards, so that they can talk with people and even take the views of people to Parliament, not their own

views.

Election of leaders, this years of dection we don’t know when it will happen. There is great need to eect leaders who are
capable, God fearing, trustworthy and not incorruptible.  When the dections are being announced the votes casted should be
counted and publidy announced there and then, immediatdly.

| will just jump others but | just want to bring the highlights The rights of the vulnerable people: we recommend that every
dtizen of Kenya should have free education for dl groups of people, women, children, the chokoras, the disabled and the
degtitute. If possible we ask the Government to give our people in the ground adternative basic education. We teach them at the
ground. Let them know how to write and read just from where they are when they are looking after their cattle.  Therewill be a
time when they will just accept to come to school anyway.

Lagt, about land and naturd resources and participatory Governance and dl the Condiitutiond  Commisson and offices; | just
want us to say that in order to bring checks and baances, fairness, and maybe proper non-partisan, and judtice in our land, we
should have the office of ombudsman. This office should be independent from other arms of the Government. The fallowing
offices, aso, we recommend that they should be in place:-

(@ Humen rights Commission



(b) Land Commission

(c) Anti corruption Commission and

(d) Leaders Commission and the rest.
Succession and transfer of power, | will recommend the same, that ombudsman to take charge of Executive power during the
parliamentary and presdential eections.

Ladgtly but not least, these few recommendations we have set forward, and our prayer as a pastor fdlowship is that there should

be free and fair dection whenever dections are conducted in our country. God bless.

Com Kavesta: | will ask you some questions for clarifications. Whet is, you said dternative education in Karau, whet is Karau

in Turkana?

L awrence Smon Emasae: We cdl it Adakar where people move around with thar cattle looking for pasture and water.

Com Kavesta: This is dmog like my name so | will not forget it. Under the Commisson, do you mean a corruption

Commisson or an anti corruption Commisson?

Lawrence Smon Emasae: It isanti corruption Commission.

Com Kavesta: How pastor? We keep asking this question, how shdll we identify devil worshippers? Some people say that the
Condtitution should say freedom of worship of God but dill to the devil worshippers, the devil is their God. How dhdl we
identify devil worshippers, so that it is not a witch hunt, or so thet it is not a Stuation where one church wants to un do the
other? Just tell us how.

Lawrence Smon Emasae: There it is somehow tricky, we know churches which worship God, the Supreme God, the creator
as supreme. Now some people have gone up to, you know a person who goes to worship an idol or people who worship
money, worship music, they also have their extent of accepting Satan has some power which is againg God. Now they go up
to be sworn naked and dl these other things in their places of worship. We redly condemn and say the government shouldn’t
dlow these things

Com Kavesta: Ladlly these 48 parties which seem like they are 100, how shdl we get them to 2 parties, because you see the
Condtitution protects the freedom of association, freedom of expresson, freedom of movement as you have said. how dhdl

we..? They are there. Ni kama mtu ana watoto arubaini na nane sasa unamuambia awe nao wawili, how will that happen?

Lawrence Smon Emasae: To me the as sumption maybe is when they say it is oppaosition, it is Something to oppose the other



thing that seems right. You oppose when you are a the other side, and the other sde which is maybe a ruing party. The
opposition will dso be ruling sometime but thiswill be another opposition this sde. It will make put things right. Just a matter of
putting things right, it is not a kind of maybe looking for leadership and money. It is to put things right for the benefit of our

citizens.

Com Kavesta: Ombudsman, do you have any inditution like that in Turkana, and what is it caled? An inditution to which
people can go when they are grieved, that is neutrd. What isit caled in Kiturkana?

Lawrence Smon Emasae: In Turkanaif | can assure you formaly these things worked and at the elders meeting, & a specid
place and a Katukoni. A very big manin the area, thisis the man who saysfind things and of course thisis non partisan.

Com Kavesta: Idamic Community Association. Asante sana.

Mohammed Mohamud Ahmed: My name s caled Mohammed Mohamud Ahmed.

Agenda number one | wanted to start with citizenship. We recommend that ID cards be issued free of charge, and offered
indantly where people are. Certificate of verificaion that were issued to Somdis some years back, earlier screening cards
should be totdly omitted to the Idamic community in generd, and the Somdi community of Kenyan originin particular. 1t should
be removed once and for dl, as that is subjecting them to second class ditizenship. The Government must recognize the triba
and nationd diverdity available for Kenya. For ingance we have Kenyan Somdis and Somdia Somdis. On the other hand we
have Kenyan Teso and Ugandan Tesos, we have the Kenyan Maasais and Tanzanian Maasais. Why viciimize the Somdlis
aone? Because some times when you trave from here, there are more than 10 road blocks from here to Kitae, and someone
will just tdl you “wewe Woria out” of dl the people in the car. “Hebu shuka chini, leta kitambulisho” and when you give him
anasema, “hii ni fake”. Unless you pay something you will never be released. | am honestly spesking to the Commissioners.

We therefore recommend for uniform, fair and impartid treatment by the Government as other nation. Somdis, who have
gtayed in Kenya for more than five years should be given dtizenship and ID. We recommend that dl Somdis of Kenya descent
should be given ID cards irrespective of which area in Kenya that they were born or raised indiscriminately, for every person
aged over 18 years. It should be decentralized out of town, voters cards and 1Ds should be mobile where people are. Hapana
kwenda kutafuta kitambulisho Kitae au Lodwar na hapa watu wanakosa kitambulisho, iletwe Lokichogio. We dso deeply
recommend that the country’ s passport, Kenyan passport and driving licenses should be lowly charged and be digtributed in a
far manner, as Mudims aways have a rough time in acquiring one and it’s duration be made to one week. lukienda kutafuta
passport nawewe ni Woria, hata ukienda Nyayo House utgpata shida. Utaulizwa wewe ni Woria wa wapi? Unametoka wapi,

wapi kitambulisho ya nyanya yako, dada ya nyanyako, nyanya ya baba yako, eh! Mpaka hata unashindwa, what do | do?

We dso recommend that birth certificates for Kenyan citizens be made free with extensive requirements. All these services mugt



be decentraized to the divisond leves to cater for people effectively. Hakuna kutafuta birth certificate Lodwar, iletwe hapa
wananchi wapate hapa. (clapping).

On matters regarding defense and nationd security, we recommend the overdl restructuring of the police force and dl stations
and regulate according to the law, the period of retention in police cells. Unaweza kuingizwa hapa katika police hii ushikwe tu
bila maana yoyote na ukae sku arubaini hapo ndani bila kupelekwa kortini na mpaka utoe kitu kidogo, there is no way you can
....(interjection)

Com Kavesta: Wananchi, hatuko kwa paliticd rdly, hatuko kwa mukutano kwa sasa, tafadhdi tulieni tuendelee. Mbele ya

Tume unaweza kuzungumza bila uoga and know that you are addressing the Commisson not a paliticad rdly.

Elijah Ethuruko: kisaki toyena atamar mee ne atukor a esiasa arai ne a komishion na esubere etal. Tolim ibore daang

nieme.

Mohammed Mohamud Ahmed: We recommend the overdl restructuring of the police force and dl stations and liberate
according to the law, the period of retention in police cells. Cases are hardly taken to court. People are detained for long
period, as the police dways demand a considerable amount of money for one to be released. We recommend establishment of
locd council or NCC, in short, in charge of the day to day afars of the community like the case in Uganda. We recommend,
and when | tak of NCC because if anyone has gone to Uganda, you know many people don’t go to police, dl these loca
cases are handled by the local council and any case that is below therr... | mean is taken to the police so the police there only
wait for whatever the council brings them. The police only are supposed to do any other thing apart from what the councils are
doing.

We recommend that the Kenya military amy be posted both at the border and towns like Lokichogio. We very much need
more contingency of the armed forces. Lokichogio is a border town, it isafast growing town and the armed forces are few here
we need some more armed forces both here and at the border. So we don’t say dl of them should be transferred there, no we
adso need them here. Because know of one time when we were raided here and no body helped us. Thank you. We
recommend that the Kenyan military be posted both at the border and towns and decentrdized the authority given so that the
Kenyan amy doesn’t seek permission to effect their jobs.

The bombed personsin 1989 in Lokichogio should be compensated. Those that died, their animds both be compensated. We
aso recommend that internationa and loca borders be redrawn again. We dso recommend the government to compensate the
logt live and animds during raids. We should aso recommend the police force in the country to be given increment of sdaries
and of house alowances as the present wages of the police, that the police earn is peanuts compared to the current MPs who
earn more than a hdf amillion shillings



Legidature, we recommend a neutrd body to oversee the sdaries of dl organs in the government limit parliament powers. We
recommend aful time participation of MPs of ther work, they should be given holidays like others dso and MPs saaries must
be dashed to a reasonable amount as ther current sdaries is exiremey high. An MP mugt be a graduate. Any corrupt person
who gole from the parastatal should be barred from continued duty. Vote out any in competent MP or Councillor so that
replacement can be done with able effective one. We recommend the dection of president, MPs and councilors be done
separady and as intervas. We recommend that anyone vying for the seat of the president should not be an MP but a private

citizen.

We recommend only three nationd parties in the country and not more than a thousand parties we have now. We dso
recommend the MP, that any MP cannot defect from one party to another during his tenure in Parliament. We dso request that
the provincd adminigration be eected by the public as that will bring more transparency and accountability which the public
dearly needs. We dso recommend tha the presdency tenure in office should be limited to two terms of five years each if
elected again.

Badic rights, we recommend that every basic right should be provided thet is education irrespective of rdigion background. We
aso recommend the Idamic children to wear their school uniform that are fitting the Idamic culture, and suggestions, especiadly
Mudim girls We dso recommend the Idamic students to be taught IRE or Idamic Rdigious Education and not CRE at the
same period. The Mudimswill provide the teachers but the Government should pay their sdlaries. We dso recommend that the
Government should dlow the Idamic NGOs to return to the country as the gap they left has not yet been filled. We dso
recommend free hedth fadlities water, security, shdter, food and employment to dl Kenyans, dso incdlude to as secondary
rights eg. equa opportunity digtribution of resources, freedom of expresson, protection agang abuse, as basic rights of
vulnerable groups. We recommend that the establishment of Condiitutiondl formation inditutiond offices, in order to bring
checks and balances fairness, proper practice non-partisan justice, impartidly in the land. We recommend the anti-corruption
and land commissions. Thank you very much | am through.

Com Kavesta: Hapo mwishoni ndio ulikuwa unezungumza mambo yetu kabisa. | am sorry to let you know that the Katiba is
much more important than palitics, it is far much more important. Someone said recently footbdl is not a matter of life and
death, it is much more important than that, so this gpplies to Katiba aso.

| want to ask you how do we reduce the parties, how do we vote out the Member of Parliament who is not performing, and
what is wrong with the boundaries that they should be redrawvn?

Mohammed Mohamud Ahmed: The boundaries, these are colonid boundaries, we in Africa had that partition of Africa that

was | don’t know donein German, was it in Berlin? After that so many countries are not yet satisfied, and now we have even
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some Sudanese friends who say that when we liberate our land, we dill believe that up to Lodwar is part of Southern Sudan.
So you see, we should demarcate our boundaries and tdl everybody that this is Kenya. From here uko ndani ya Kenya
ukubdi uskubdi.

Yapili umeniuliza habari ya MPs kuwa voted out. Wdl MPs term yao ni five years normdly. If an MP is not competent,
because when an MP comes for an dection and when he is contesting he comes with a lot of life, and he tdls you mimi
mukini-vote nitafanya namna hii, nitdleta maendeleo, nitagleza namna hii, nitefanya namna hii. Now if the public, if the people
are not stisfied with what the MP is getting for them in Parliament, he can be voted out before even his tenure. Are you
caching me?

Com Kavesta: | am catching you, | want to catch you even more. Y ou know thisisyour idea, people have voted for the man
for five years, but now you are saying before his tenure, go on.

Mohammed Mohamud Ahmed: Before his tenure, because the next MP who will come will say okay what happened to my
colleague, how do we vote him, it should be put into law. | am not getting you.

Com Kavesta: What is the method? Y ou know there has to be a method, if you have not thought about it is okay, you think
about it, because | can come up and say, | no longer want Musdia Mudavadi to be my MP that isthe end of the story, and then

| move people. How shdl we measure and how shdl we do it?

Mohammed Mohamud Ahmed: There should be a public awareness campaign, people here should be told because most of
the people here are innocent. They even don’t know what is happening, so they should be told and taught what is going on.
That anew law ought to be established and that this should happen.

Com Kavesta: Asante sana. Now tutaenda na saa utaraibu wa dakika tano hiyo ilikuwa zadi ilikuwa mwanzo. Nataka
Lokichogio Youth Association. Uko na written memorandum? You will highlight please don’t do dvic education or palitica
raly.

M oses Epong’ Lojao: My names are Moses Epong’ Lojao | am the chairman Lokichogio Y outh Association.
The power of the Condtitution; instead of the present 65% Condtitutional amendment we recommend that two thirds of the tota
number of the seats in Parliament. There should be sections of the Condtitution that can be amended by the Members of the

Parliament issues which pertains things like land environment, education and etc.

On the power of the Condtitution, the nationd debate and referendum should be organized and be presided by the Condtitution
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Commisson of Kenya, and it’ sfindings to be made public.

Citizenship; by virtue of birth in Kenya one qudifies automaticaly as a ditizen, by naturdization, registration and nationd lottery.
Spouses, hushands and wives married to Kenyans should be recognized and be registered as Kenyans. A child born of
Kenyan parents can automaticaly become a Kenyan. A Kenyan ditizen should be protected by the Conditution and be a law
binding citizen. A Kenyan dtizen shdl have to enjoy ther rights and privileges like any other dtizen whether registered or
naturdized. One should be entitled to one’ scitizenship, in ether case one has to denounce the origind citizenship.
For identification as a Kenyan, one shdl be required to have:-

(1) Birth certificate

(2) Baptismd card

(3) School leaving certificate

(4) Letter of natification from the chief signed by three village elders

(5) ldentification card

(6) Passports
These documents should be decentralized and be made available at didtrict leve.

Nationd security; the President remains commander in chief of the armed forces of Kenya. The armed forces thet is the Kenya
amy, Navy Air force and the police, the prison should be formed by the Congtitution. The President shdl have the prorogative
of declaring war of limited period, that is 90 days, while soliciting approva of Parliament and the nation, particularly on externd
aggression that needs immediate response to contain the Stuaion. On internd conflicts between two or more communities, the
Government shdl have a duty and responghilities of protecting lives and property as mandated by the Condtitution, such as
catle rudtling, banditry, land and tribad clashes.

On a stuation where the Government fails to protect the lives and property of its citizens, it will be obliged to compensate
adequatdly in not more than three months, so as to retain the person in the same leve before loss of life and property. For
example we mention of the late massacre of 1988 where 198 women, children and old men were maimed by bandits, terrorists
from the neighbouring Sudan. Another example being the bombing of Lokichogio in March 1989 where five people were killed,
seven injured, one (Inaudible) destroyed and thousands of livestock were destroyed. And three the banditry attacks near the
arport that is 17" March of 1990, where by school children were murdered in cold blood.

The people of Lokichogio are now demanding for the compensation due to these acts as it is the onus of the Government to
protect them and their property. This should be done as soon as possible to fadilitate early heding of wounds and reconciliation.
The President will have to give and endorse concept for war, declaration of nationd disasters and internd conflict, arising from
time to time. Commissions now should be set up to manage nationd disasters such as famine, @ nino, AidsHIV etc. In addition
to these Commissions, the armed forces, the police and every Kenyan should be mobilized in dleviating the problem as soon as
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possible. Such nationd disaster should not be waited to occur or recur. There should be anationd plan in place to aviae it, as
aconsequence of such disaster. The affected population should be assisted and be compensated adequately to reduce further
uffering.

Com Kavesta: We gl read these memorandum. Once you say Tume, Commission for this and this and that, move to the
next point. Please don’t read your memorandum. | am going to give you one more minute to highlight everything.

M oses Epong’ Lojao: We recommend about 4 politica partiesin these manners. We have the nationdists which are KANU,
KNC , then we have democrats who are the Ford Kenya, Ford Asli, Ford People, DP, socidist SDP, KAC, Labour and etc.
We are saying that if KANU ad KNC come together because they are nationdidts, they form one party.

Parliament; we would like the heads of parastatal bodies and permanent secretaries. The Chief Jugtice or Commissioners
Kenya police, Didrict and Provincid Commissioners tribund to be appointed, an gppointment of cabinet minigers to be made
by parliament. the parliament should aso be independent and do it’s roles. Parliament’s decree should be a daly work. MP
should have an O levd certificate of education and above and be able to speak and write fluently both Kiswahili and English.

An MP can be returned home through a written vote of no confidence of the said MP and be presented to the Speaker of the
Nationd Assembly through the clerk of the Nationd Assembly signed by more than 1000 people. When an MP cannot perform
his or her duties satisfactorily e.g. by being sck bed ridden, even jaled for more than sx months, declared bankrupt by the
court, not ddivering the wishes of the eectorate should follow. The question of who should make the payments of the
parliamentarians, we had said the Parliamentary Service Commission.

The nomination of the MPs should be abolished asiit brings un popular leaders. So it dso promotes conflicts between the ruling
paty and the state.

Apart from being elected women, should have reserved segts in the Parliament to ensure that they consst at least one third of
the Parliament composdtion.

We recommend a codition Government; it should be permitted in the Condtitution. We demand for multiparty representation
body in the Legidature, and the Executive. Vote of no confidence is not adequate to remove the Executive from the office, and
to some extent to seek public opinion through referendum. The President will have the powers to veto legidation passed by
Paliament only if it contradicts Congtitution. The legidaors have the power to override the President, vet on the grounds or
grants or her demands are unreasonable, violates the rights of (inaudible) violates human rights and Condtitutiond.
Presdent shdl not have powers to dissolve the Parliament since the Parliament is autonomous from the Executive. We demand

for the divison of Turkana North Congtituencies into three congtituencies.
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All mayors and council chairmen should be eected directly by the people. Mayors and council chairmen should serve ful
five-year term with at least aminimum educationd qudification for councilors holding &t least standard seven certificate.

Badic rights;, we need free education from early child education through primary to universty for Turkana district due to chronic

economic grain prevailing since 1995- 2002.

We demand free medicd care and provison of hedth fadilities up to village levd. We need sustainable projects that can provide
aufficdent food instead of rdief handouts e.g. irrigation, livestock and improvement projects. Water is the greastest need of the
Turkana, the government must provide us with water. Government minidries and parastatal should be decentrdized to the
didrict leve to create employment evenly countrywide.

Land and property rights; the ultimate ownership of land in Turkana should be in the hands the community. The government
cannot have the right to compulsory acquire private land, unless there is re-alocation and adequately compensate after didogue
and agreement so wished. We demand for exemption of the falowing areas from being trust lands to enable the residence to
acquire title deeds as Lokichogio, Kakuma, Lodwar, Kakal etc. we tak of non dtizens can acquire land on lease only. All
lands occupied by NGOs operating in Turkana particularly in Lokichogio, should aways give in returns through support and
commund projects that contribute meaningfully to the lives of the local community e.g. education projects hedth fadilities drugs
improving water systems, employment etc.

On culturd; ethnic and culturd diversity contribute to our nationd culture. Ethnic and culturd diversty of the Turkana people
should be protected and promoted in the Condtitution. Turkanais adistinct socid group whose interest should be catered for in
the Condtitution by dressing styles, costumes, hairstyles to waking sticks, abarait, ekichlong, ebela, spear. Food we have milk
meset, wild fruits butter, ghee.

Our way of life that is normadism, and pastoralism should be catered for in the Condtitution. Recognition of our gods, rdigion
and sacrifices should dso be considered. Then, livestock form the Turkana economy, and any other project, or activity geared
to improve dleviae the lives of the Turkana, should not be harmful or affect our setup and economy. Thus famine drought
organizations. organizations providing food, should observe and request our food and recognize the need for our livestock
provison. Grazing land, migratory routes, water points, water catchments, shrines, important geographica features e.g. the

rivers, oasis, mountains, forests should be gazetted and not tampered with.
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| will ds0 like to highlight on language of the Turkana, this being spoken by our neighboring countries like in Uganda we have
the Dodos, Karamonjong, Sudan we have Toposa, Ethiopia we have the Dodoiro. So this means that our language Turkana is

aninternationd language.

Management and provison of naturd resources. The Government should be required to a portion benefits from resources
between the centrd Government and community where such resources are served. Many people were forced out to give land
for the extension of the Lokichogio airdtrip, without regard to their ancestral home, land and without any compensation. We
recommend that those victims should be recognized and be compensated adequately. Revenue aisng from the Lokichogio
arport should be a portioned so that the community can useit in building schools, fadilities, water dams etc.

Locd authorities like Turkana Country council should apportion revenues arising from Lokichogio, millions of money being
collected are not reflected in the ground in terms of services e.g. garbage collection, drainage systems, Street lights, water dams,
pre primary education, education bursary, fire fighting engines. That is the end.

Com Kavesta: Thank you very much. Haya asante kwa your very long presentation. Tunataka Lokichogio Multipurpose
Cooperative waje hapawafanyi presentation yao kwa lughaile inawafaa.

Cosmas Rimati: Thank you so much, my nameis Cosmas Rimdi, | am the secretary LMCS that is Lokichogio Multipurpose
Cooperative Society.

| will try to touch on a few things maybe | will start on citizenship. We recommend that nationd 1D cards to be given free of
charge, easy to acquire and able to be reached to ease. The acquidtion of ID cards should not go beyond didtrict leve, the
whole process ought to be reduced.

Birth certificates and passports, we recommend that birth certificate and passports should be given free of charge, and the
process be centralized, that iswithin the digtrict level. We recommend thet rights of a aitizens should be;-

(1) Land ownership

(2) Acquistion of 1D card

(3) Acquistion hirth certificate and passport

(4) Educetion

(5) Hedth fadilities

(6) Security

(7) Employment
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Dud citizenship should not be dlowed. A passport should be the document that should be carried by dl Kenyans as evidence
of atizenship as this contains dl other detailes necessary for ditizenship.

Defense and nationd security; we recommend that dl security personnd of various departments must be identified, thet is, there
should be job description for various departments to avoid these these confusion in the security forces.

Internd security should emulate the Kenya armed forces by cregting disciplinary department to ded with indiscipline security
personnd.

Since the Presdent is the head of the nation, he should be the Commander in Chief of the Armed Forces in order to avoid
divided loydlty.

In time of wars, the security officer in the scene of war must take the necessary action. the internd security in Kenya that is
caused by Turkana, Pokots, Marakwet and Maasai’s mugt be curbed by the deploying effective and responsive armed
personne eg. Anti Stock Theft Unit, GSU and adminigration police. The Government should re draw didtrict, provincid and
divisond boundaries to avoid tribal land dams

The Condtitution should review the compensation fee for victims of wildlife injuries and specify the processing period.

Politicd parties, the Kenyan Conditution should regulate the formation, management and conduct of palitica parties for the
betterment of Kenyans and the unity of the citizens. Politica parties should be two to avoid divisond of Kenyans dong tribd
interests. Parties should be financed by the government through public funds.

The executive; qudification for the presdentid candidate;-
(1) Should be 35-65 years
(2) Should have a university degree
() Married with children
(4) Musgt be a Kenyan ditizen by hirth
(5) Must be an elected MP
(6) Must not be having arimind records and misappropriated any private or public fund.

Presdentid tenure should be fixed to a period of two terms of five years each if he performs wdl in the firg term.

The Condtitution and Parliament should define the functions for the President and the powers be limited by the same. The
provindd adminigration should not be there, if need be they should be dected by the people so as to be accountable to the
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people.

Locd Government; council chairmen and mayors should be eected by the people just as they are dected by the people they
should serve for five years term. The council should adso operate under centrd government so as to be accountable to

electorate and their various councilors. Chiefs officers only be under centra government as government representative.

Qudifications for councilors and mayors,
(1) From 35 65 years.
(2) O levd with a pass
(3) Married with children
(4) Kenyan ditizen by hirth
(5) Clean aimind records
That isdl.

Com Kavesta: Sasa nateka ora presentations, nataka kujua ni kinanani wana ora presentation in Kiturkana.

Elijah Ethuruko: asaki tokona atoyen ngitunga lu esakete akiana a ngaturkana.

Com Kavesta: Let me have Danid Nanok.

Daniel Nanok: My names are Danid Nanok, head teacher Lodwar high school but a member of this community of
Lokichogio.

Right away on Condtitutiond supremacy; any amendments of the Condtitution should only be done by the Kenyans through the
same process or referendum, collection of views from the public. Referendum should be conducted by an independent

Commisson.

Politicd parties; a maximum of five to be detemined by membership dl over the country, publications and activeness. All
politica parties should be funded by the centra Government.

Kwa hdi ya usdama, mimi na kikundi changu tuliondea kwamba Serikai lazima ichukue jukumu ya ku-compesate wae watu
wote ambao usdama wao umehatarishwa, ama wamepoteza maisha kwa mambo ya uwizi wa mifugo, ama hata kwa vita
ambayo inatokana na wenzetu ambao wanatoka nje ya nchi. Mambo ya tribd clashes, kama Serikdi imgua mambo haya
yametokea namasha ya potee bas sarikdi ifuawe naiweze kurudisha ridhaa kwa wae ambao wamepoteza maisha namdi.
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Ras aendelee kuwa amri jeshi Mkuu lakini afanye kazi na kaméti ya security. There should be a security council form so that
the president does not only handle security matters alone.

The use of irregular police amorphous group like KPR should be redtricted. Sana sana wanawekwa hapa town, kama
kutakuwa na police reserves, waende wakae na Wananchi kule nje, lakini wakiwa hapa ndani itaeta confuson nakazi ya polis.
Kwa hivyo tungependa police waishi katikati ya watu wae wa town. Kama kuna mambo ya KPR bas hao wawekwe nje na

Kwa upande ya gtructures na systems of Government; tuendelee kuwa na Rais, we should have or retain the presdentid
dysem. Lakini kazi ya Serikdi lazima iweze kutoka katika Wilaya na hata katika Tarafa. These powers should be devolved
downwardsili tuweze kupata essentid Government services zote, ziweze kuja chini. Tuswe tunaenda kupata passports Nairobi

ama mambo ya emigration, mambo ya title deed mpaka uende Nairobi. Ingefaa hivi vitu viletwe hapa katika wilaya Kama

kuna shida yoyote na kama itawezekana hata katika tarafa

Maneno yaBunge, kazi ambazo Bunge inatakikana iangdie kazi kama ya hawa judges, kama ama judicd officers, parastatal
executives, permanent secretaries, hawa lazima wa- pitiswe na Bunge iswe tu ni mtu mmoja ndio anateuwa. Mambo wa uteuzi
ya wa Wabunge ama ma councillor, nominated councilors itupiliwe mbdi, we don’t know hawa watu ni interest gani wana

Serve.

Jambo kuhusu pia Bunge mambo ya mishahara ya Wabunge, Wabunge wasjiwekee mishahara yao yenyewe. Hii iwe
determined in a Public Service Commission kwa sababu ndio inangdia mambo ya pesa katika wafanyi kezi wote wa serikali .
Sasa wgjumbe pia wanafanyia wananchi kazi nani kama watumishi wa public, kwa hivyo pesa zao ziwe determined na Public
Searvice.

Maoni yangu piani kwamba condtituency ya Turkana North ni kubwa sana, ingegawanywa hata kama n mara nne. Bas kama
n chache mara tatu maana hii nchi ni kubwa na inahitgi representation mzuri.

Kwa upande wa loca Government, mayors na councl chairman wachaguliwe na watu wenyewe na wakae kwa ofis kwa
migka tano. Pia tungependa mishahara ya wa councilors, mayors itoke kwa centrd government . Paliamentary Service
Commisson kama wanaweza kufanyai hao remuneration packages ili waweze kulipwa huko. Na pesa ambazo zinatozwa katika
coundl ziweze kuwa ni pesa za Maenddeo tu, iskuwe ni ya kulipa mishahara ya ma council lkwa sababu hao wakilipwa na
serikdi bag hiyo kazi inawezekana. Waweze kuwa watu wamesoma mpaka kidato cha nne ili tuweze kuwa na watu ambao
wanaweza kutupangia mambo. Ninatoa meoni kwamba council wawe na development plan mandatory katika nyanja, mahdi
ambao wanaamamia ili waweze kupanga mambo kama ya dimu mambo ya mgi, mambo ya afya na mabara bara katika

juridiction yao.
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Badic rights, nitasema moja, kuwe na free and compulsory education offered up to secondary leve particularly for margingized

groups. Mahdi kama arid areas hii compulsory education iwe ina peanwa na Serikai mpaka na serikdi mpaka kidato cha nne.

Kwa mambo ya land and property rights, land should be ultimatdy owned by the locd community and individuas. County
coundl should not own land for us. Serikdi iSwe na uwezo wa kunyakuwa land kutoka kwa mtu namna hiyo tu. Kama
kutakuwa na kuchukua ardhi kutoka kwa miu ama kwa kikundi, lazima hawa watu wapewe ridhaa. They should be
compensated by the Government on a settled agreement. Kwa mfano huo uwanja wa Lokichogio, community ya Lokichogio
iwe compensated. Hiyo uwanjaimechukua mashamba ya watu, imechukua makaazi yawat nawae watu wdifukuzwa tu namna
hiyo. mambo ya title deed iwe avalable hapa tu kwa wilaya, kama mnaona kuwa kuna shida Sjui iko namna gani kwa sababu
mchanga kama itakuwa owned na watu, watu wanaweza kujuani watu gani watapata mchanga na mambo ya trust land itupiliwe
mbdli, mchanga iwe owned na community.

Yamwisho, digtrict focus for rurd development ndio Ss tunataka iweze kugawa, natura resources ambayo iko katika nchi hata
kamani hi yetu ama kmahdi pengine pote ili tuweze kupata Maendeleo. Jamii kama refugee, hawa wanatakana wapatie 99
compensation. Kwa environment yetu ambayo inaumia kwa sababu wamekata miti, na security pia Kwa hivyo tunaona ya

kuwa hiyo inaweza kuwani njiayakutusaidia s wae ambao tuna kaa katika wilaya hii.

Com Kavesta: Asante sana kwa madezo yako. Kwanza ningependa utusaidie, kama hapa Turkana digrict orodha fupi ya

naturd resources.

Daniel Nanok: Wdl kuna, tuko na mchanga na pia kuna nationa parks, kuna mito ambayo iko na mgi na ningfikiria iko pia
kiad fuani ya Gold, natumeskia ya kwamba kuna mafuta hapa ijapokuwa sjui Serikdi haijatuambia kinaganaga kama iko ama
hapana, samaki, nalake, kunavitu kama kuni, mawe, hata hapa Lokichogio iko mawe ya kujenga. Turkwel hiyo hydro dectric
ndio imefungia 99 mgi ya Turkwd. Sasa saa hiz ladba imekauka kwa sababu wamefunga mgi huko na wae wa Pokot

wanasemani yao sasa. Serikdi lammaiwe far wakati insangalia mambo kama hayo.

Com Kavesta: Kodi umesema iwe for development, ungeonani kias gani ya kodi inafaa ibaki kwa locd authority na how do
you want it divided?

Daniel Nanok: Mimi kulingana na kodi ambayo tunapata hapa, vile nilikuwa kusema ya kuwa chochote ambacho kinatoka
pahdi, lazima pahdi pae hicho kitu kibaki, 85% to me would be a right figure. Haafu hiyo ingine wanaweza fanyia mahdi

kwingine.

Com Kavesta: Tumepata watu ambao wanaweza ku-present kwa mdomo, kwa Kiturkana. Hayuenddlee utasema jina lako

19



hdafu uenddlee kwa presentation.

Paul Lekuchei :Asante sana madam kwa nefag hii. Kwa jinamimi ninaitwa Paul Lekuchel.

Com Kavesta: Ungua kile mumetuambia hgpa Turkana 9 lugha ya ki Katiba, hiyo ndio mumetuambia watu wote, principle,
hava watu wa Idam, wa Kriso wamesema Kiturkana d0 lugha ya ki Katiba. Hiyo ndio statement mnaweka mukikosa

ku-present kwa lugha yenu na tuta-report hiyo kwa sababu inaonekana kuna shida fulani. Shida gani iko.

Elijah Ethuruko: esakio tokona ngitunga lu arai kechi iruorosi ngakiro natokona alimunio kane a ngaturkana ke eyel

itwan bu tolim a ngiturkana bu kiboikini neke.

Paul Lekuchei: Bas bas ijokos robo asaki alimun ibore a ngaturkana ekiro nges Paul Lekuchei lokokeng a itwan be

lopangaa.

Trandator: Watu wengi wameongea yde ambayo wameongea na yeye hatarudia tena yae watu wengine wameshaongea.

Paul Lekuchei: Alos tokona akirwor ngakiro naesubas Erika emoit ngitunga kisaki tokona tosubakinai a

constitution.

Trandator: Mambo yaradsimezid hapahivi ambapo watu na wanyama wameangamia, wanyama wengi wamechukuliwa na
mgirani, wameuwawa, watu nao kwawingi. Kwa sasa hivi tungependa kitu kidogo ama mambo machache ambayo tutasema

naiandikishwe naili iweze kupelekwa huko mbele na iweze kuskizwa kulingana najamii ya Turkana.

Paul Lekuchei: Kotere ewai 1o a ngaremisio kisaki nangolenyang kiwaki police posts nadapal kiwakinai police post.

Trandator: Sehemu za mpaka yote ambao kuna hatari. Ambapo mmaoja wapo ni Nadapai, sehemu za Lotdeti huko

ambayo iko karibu na Kidepo, na sehemu zingine kama upande wa Kibishi. Huko, at least huko waweke ma askari ili waweze

kuokoa masha ya watu, na wanyama kwa sababu watu huko wanaumia zaidi.

Paul Lekuchei: Emuaka lo tamanini na nane kirika emoit ngitunga ngamia ngarei luponeyenio emwak lo tamanini na
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tisa tachakai ne ebom echamakina nangolenyang tosubaki ngakiro nu.

Trandator: Mwaka wathemanini na nane watu Watoposa pamoja nawae wengine, walikusanyika na wakakuja wa kavamia
huko. Watu karibu mia mbili walihesabika, wae waikuwa hapo mbee kama wae wamekufa, na wengine ambao waikuwa
mameuliwa huko mstuni hakuna mtu diweza kuwahesabu. Hdafu mwaka wa themanini na tisa mambo ya bomb ilikuwa hapa

nawatu wengi na wanyama waiweza kukufa na sasa hivi tunauliza serikdi ilikuja ikachukua hatua gani kwa mambo kama hiyo.

Paul Lekuchei: Kisaki nangolenyang nayok naka kotere ngakiro na security ngitunga lu eya loborder kiwakinai

border post kiyangas ngitunga.

Trandator: According to the Conditutional Review now we need the Government at least to look into the matter of the
Turkana Since we are at the border point suffering because we are being killed, our animds are being taken, and there is no
compensation, so we need the Government at least to look into such matters so that the Turkanas are comfortable, when they

misslife or they kill ther livestock.

Com Kavesta: You are the one who lives a the border you have to tdl us. Yeye hatadlewa anatoka Kgjiado, mim Staglewa

ninatoka Vihiga, Commisson haitadewa. You mud not say the Government must look into. The Government through the

Commisson wants you to tdl us what. Okay

Paul Lekuchei: Kotere security alowahi alikoni neke.

Trandator: Thisis an opinion from the Turkanas of Turkana North that are bordering Sudan, Uganda, Ethiopia So this is

their opinion that they are tdling you so that you can at least record it, and the border post should be now introduced.

Paul Lekuchei: Arumor ewa lo a ngaremiso kisaki nangolenyang toyene atamar kisaki ngitunga toliwor compensated

adawunos ngitunga. kisaki yarae alafu kipitishai kiwaki ammur atamar ebalas ngitunga lu arai ngike eboda atamar
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kemini akiut echamakinae nggitunga ngulu to be compensated a ngilapio nguuni.

Trandator: The above is about the compensation on the loss of lives and the loss of animas. We are saying that as an opinion
that should be recorded and if anything, loss of lives or loss of animds, the Government should take at least three months to

compensate the owners of the animas or of the lives

Paul Lekuche: Arai turka daang akolong mama mapato eya toliwor emasomo a ngide toliwor free districts na are
arid lands lukote turkan kilomakinai ngide losukul toliwor masom kuansia primary toliwor compulsory kotere esaki

nangolenyang akingarakini ngitunga.

Trandator: | think you dl know that Turkana didrict isasemi arid area, so education in this part should be introduced fredy

for primary level education and up to secondary.

Paul Lekuchei: Naalim nguna

Trandator: On education Paul is recommending that it should be free and compulsory in these part of the country, because

this has been a margindized didrict and poverty levels are very high.

Paul Lekuchei: Nikisaki ngide kos itwarinio jiik alosuklio kape yau a kitabu kape yau ibore be ati ngakiro nguna

etobongo akisomare ngitunga nabor kotere etwrun ikoku kama anielos torukau ngawiyei kewot keekasi.

Trandator: This matter of children baing sent out of school for school fees should not be there.  So children at least should be

sent to school compulsorily, remain there, and get education than this matter of sending them home for at least a book of five

shillings, or a pencil and what have you. So that one should be abolished.

Paul Lekuchei: Nakinai ngide ngakitabia ka ibore daang ni eskul pas sodi tolesoto ngide lukaalak losukul.
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Trandator: Paul is dso recommending that books and other equipments should be given for free, so that this can act as an

incentive to attract many children to go to school and get education.

Paul Lekuchei: Asaki keetakini ngadakikai ngakani kotere ikobanario nabo ngakakiro.

Trandator: Paul isactudly asking that because we are required to trandate what he says, he needs additional minutes like five

minutes, and you know Turkana issues are never exhausted, so the idea of limiting them should not arise.

Com Kavesta: Would you like to tak the whole day so that no body ese taks? You have done a lot of explanation which

were not necessary, that was your choice. But if we say that there should be no limitation on time, | will give you the whole day

and you talk. Only if you don’t do explanation. Please go direct to proposals, if you want to take up the time of dl these people

you have to tdl me whether you are their Member of Parliament then | will see or their councilor.

Paul Lekuchei: Echamakina ngakampunio na eya nege iruros ka nangolenyang eringa nifanya ekas kech ka ne.

Trandator: What Paul is proposing is that the organization that operates here, before those organizations are alowed to

operate they must come and didogue with the community so that the community can accept that they can work here,

Paul Lekuchei: Echamakina Ngos na eya neke einakinete ngitunga eit pecent kech.

Trandator: This is his recommendation, that the NGOs that operate here should dlocate 80% of the employment

opportunities to the locals.

Paul Lekuchei: Kisaki kingolik nangolenyang ngakiro na ngikasia na nakinai ngiturkana ngikasia lukallak sodi

ekokineta ngitunga luche.
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Trandator: There should be afirmetive action in terms of the Government employing people. The people from arid didricts

should be given, there should be some due advantage that they need to get to replace historical imbaances and devel opment.

Paul Lekuchei: Echamakina nangolenyang eyauni ngakipi kotere eshida kos loapolon ngolo. Kisaki tobokai ngakare.

Trandator: The Government must ensure that water is accessible to people here because that is the greatest problem of our

people, and therefore the Government needs to dig bore holes for the locd communities.

Paul Lekuchei: Nechamakina arai be ngitunga ngiae elomito nakop nges elemere ngimjumbe. Kisaki arae ingolikinio

apolou a kop kori keya maendeleo ngache eya neni.

Trandator: On the demarcation of congtituencies, we would propose that population as a factor should not be the sole factor
being used as it is the case now. We would want other factors like distances involved, the vastness of the congtituency, the

communication network available to be considered. Instead of population because thisis very vast condtituency.

Paul Lekuchei: Eya ngadivision napolok nege kisaki nangolenyang kiwaki ache district neebunio.

Trandator: Paul is dso proposing that there are big divisons in this congtituency. So therefore he believes that when the
government comes around to review the district boundaries we will redly need another didtrict here.
Paul Lekuchei: epoloto lokichogio na echamkina itliworio urban coundil ili mino ngitunga lu kiwekinito sua. Be arae tokona a

county coudl

Trandator: Onlocad Government Paul again is proposing that Lokichogio is abig town, it should be elevated to theleved of an
urban council so that there is adequate representation within the Lokichogio town in terms of councils. Currently it is under

Turkana County Council jurisdiction.
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Com Kavesta: Didrict Coordinator, kuna watu wanaropokwa ropokwa hapa. Record ya Turkana North itekuwa ya kelde
kwa miaka hamani, miaka mia moja, miaka mia mbili. Hawa watu wanaropokwa ropokwa na wanazungumza na kelele hiyo
yote inaingia hapa. Sasa itakuwa watu wa Turkana North hawakuwa na nidnamu na ukijaribu hii 9 debate, so mgadiliano, hii ni
meoni inatolwa na mtu mmoja, wengine wakimie. Lakini mkitaka record yenu iwe na kelde endeleeni, swezi kukataza mtu

kuzungumza lakini heshimani kitu muhimu.

Trandator: Ebeyo es atamar mere achala kane kotere ikokini moi ibore en eburas ni wakinere na record na

ngitunga lu epupete ishangarete noi.

Com Kavesta: Was the community not asked when Lokichogio airport was established was the community ever asked, you

sad they should didogue with the community?

Paul L ekuchei: Be nebuno be nangolenyang akingit sua atamar ikote ngache kiroae. Apote kech kiritas sua.

Trandator: Paul is actudly saying that the Government did not conduct any community didogues with the local people. The
Government used excessive force in removing the inhabitants of the current area under the airport so there was no didogue

whatsoever.

Com Kavesta: We wanted to know the NGOs because he keeps saying amerikanei and they are not trandating that, what

NGOs are there here.

Paul Lekuchei: Ne enyauna ayong ibore ni ikweni ngameriek. Eya ngakampunio ni ikote ishirini neke lokichogio.

Trandator: | have not ear anything like amerikanei but, UNICEF, RED CROSS, 748 ACROSS, WORLD FOOD, NPA

there are about 200 NGOs in Lokichogio. (Laughter and cheering).
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Com Kavesta: | want to know, you have a security problem but you don’t seem to, you are not presenting it in such a serious
way, | don’t know why? The people who have talked, it has no come out any more then if it is Kiambu, that kind of a thing.
Then | want to know about bore holes. What €se should be done about water? | want to know isthis treatable and ile mgi pia

inaweza kupatikana vipi? Watu wanaweza kupata mgi vipi? Uniforms, are they part or what should be given to the schools?

Paul Lekuchei: Eyeni kila itwan atamar mam ne nangolenyang. Areeyanatae ngitunga niirirate anagasetio.

Trandator: Itiscommon knowledge that thisis the most insecure part of the country. The only problem is that the press does
not highlight security incidences in this part of the country, and that iswhy you may not actualy know thet it is that serious. It is

only darming cases like massacres that come to the attention of the press and they get highlighted but these very frequent

attacks they happen every other day.

Paul Lekuche: Kolong aya ngitunga be CPR lu abokete ngakarin kisaki bocha nangolenyang naki ngitunga ngakipi

kiwakinai ngakiro nu na ministry a water tobokae ngakarin nakwapin daang ni ikote turkan.

Trandator: Inthe past there used to be Turkana rehabilitation projects, CRP and it dug bore holes one per community yaani
where human settlements are found. Every settlement had a borehole and he believes that that can dill be done.  He is
proposing thet the Government through the ministry of water should extend these to dl the arid areas and the money should

come from the Government.

Paul Lekuchei: Nakinai ngide e eskul eniform o a pas ikoni ngikaurek lu emam ngaropiae.

Trandator: Paul isproposing that school uniforms should be given for free as part of free education, and especidly in parts of

the country where parents cannot afford to buy these things.
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Com Kavesta: Asante sana, ndfikiri wengine watatusaidia tukiendelea, asante. Lakini sasa tutaenda dtrict five minutes. Kama

unataka kuzungumza tafadhai njoo ufanya regidtration. Meanwhile we will lisen to Nanam Y outh Group Quarry and Football.

Andrew Ebei: Ekang kiro Andrew Ebel

Trandator: Kwamginan Andrew Ebe.

Andrew Ebei: Kisaki mino ngadistrcio ngaka turkan sodi nangolenyang todolio ngakiro na esakete ngitunga.

Trandator: What heis proposing isthat the Turkana didtrict should be subdivided into five other didtricts insteed of remaining

theway it isnow. That way, the Government will be able to reach it’ s people with the basic services.

Andrew Ebe: lkoni ngakiro nakolong a census. Na esaketa ngitunga lu ifanyete ekas arotokin a lokichogio tani

lodwar toliwor eshida. Echmakina lokichogio tarai a district tongopa ngakiro nu.

Trandator: These jobs that come like the census, you know the distances is involved, Lokichogio is very far from Lodwar
and Lokitang’ isvery far. So you find that it becomes very difficult for an employed youth from Lokichogio to trave dl the way
to Lodwar to secure a casud postion, like it happened in the census exercise of 1999. Therefore if Lokichogio had it's own

didrict such jobs would have gone to the unemployed around.

Andrew Ebei: Ikote ngiturkana de ngikukuyoi lu atingito ngibaren. Amunyari robo ngibaren lu a ngiturkana ani nabo

keyauni relief esakio abuari eringa ngitunga enyamit akoro.

Trandator: Ebe isdso rasng the issue of insecurity in Turkana digtrict, that in the past the Turkanas are like Kikuyus, they
depend on livestock but over the years recurrent droughts and famines have impoverished making them dependents on relief

handouts. Whereas we are graieful for the rdief food that we have been given, it isa pity that and it is sad to ear that these food
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is being withdrawvn when the Stuation has not improved as expected.

Andrew Ebe: Asaki nakinai ngiturkana iche bore niiboyi mere akimuj a relief bon na itatamai ngitunga akitare

ngamanat kotere etepene akiru najochichi ne na kianyuni akimuj.

Trandator: What heisproposing isthet is just that problem, the Turkana, ingtead of giving them rdief food every other time
there isfamine here, what the Government should do is to train them in other ways that will make them sdf rdiant and dso to
teach them some way's of growing crops that can... because this place gets little rain that can germinate and be harvested within

ashort time

Com K avesta: Hakuna mtu mwingine anazungumza ispokuwa yule ameketi chini anazungumza. Mkiendelea hivyo, tutasmama

na kwanda airport na kwenda kabisa. Ninawaambia mara ya mwisho mtu anazungumza ni huyu pekee. Kama una meaoni yako

utatoa maoni yako ukiketi hapa. Staki kuskia mtu akisema kitu eti hafanyi vizuri, huyu ndio amekiti hapa ndio aiweka jina

yake. Ukitaka kuzungumza utakuja hapa na kujiandikisha. Kwa sababu Sjui kuna kede ya nini, kama una meoni inekuuma

sana utaandika jina zako na hakunatafari kwa hii onyo.

Andrew Ebei: Echamakina nangolenyang ayari ngide a ngaiaraia losukul loechamakina arai a ekapas.

Trandator: About school children: the parents from the nomads are to provide children with schoals, children are to be taken

to school by nomads, and free education should be given to the nomad children who are taken to schoal.

Andrew Ebea: Mam nienyuneta ngiraia ngaropiae na etachta eskul a ngide kech.

Trandator: This matter of school fee payment, with the nomads, those ones cannot manage to pay money for their children,

only able people can do that.
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Andrew Ebei: Nasaki a tatch nguna.

Com Kavesta: | want mapendekezo.

Andrew Ebe: Pendekezo langu la kwanza ni ningependa serikdi igiri Waturkana kazi. Ukichukua sasa zile NGO ziko

Lokichogio hawgaandika watu.

Andrew Ebe: Echamakina nangolenyang eduki ngamtangi a ngakipi sodi ngiturkana taanyunetea ngakipi kaneni na

nabo mino NGOs nakaal ak turkan.

Trandator: He has sad on water, water with the reserve there where the natives are: there no boreholes. That that animds
and people are preserved for water. So the Government at least to provide some boreholes for water access. NGOs should
not import casud laborers or workers while the Turkanas are just around here, and people are being imported from some other

areas.

Com K avesta: Una magezo mengi, nataka pendekezo.

Andrew Ebei: Pendekezo ni locds pia be employed.

Com K avesta: Maumangongo Women Group. Mbele ya Katiba watu wangjirepresent wenyewe na nimeshtuka kwa sababu
goni wae wau wanazaa Waturkana, wanawake. Watakuja wenyewe ku-present an tutaenda kuwatafuta. Hakuna mitu
ana-represent mwingine hata kidogo.Chairman wa committee ya Turkana North ako wapi, 3 Cs wako wapi? Tutaweka kwa
record watu wa kamati hawakuhudhuria hearings ya Turkana North. Tunataka kuskia watu wote Wakenya wote, na mkiwa na
ubaguzi hao akina mama wameketi nyumbani, mambo yao haitasskika na hiyo itekuwa agang Katiba. Wa kina mama
wenyewe wafike hapa, waemavu hatujapata waemavu wa Lokichogio. Tumepata youth tumefurahi, hatujapata school children,

hekuna shule hapa, kilamtu angiwakilisha mwenyewe. Mama sasa sema jina lako.
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Mary Etyangan: Ekang iro Mary Etiangan na abunit aloperot women group.

Trandator: Her names are Mary Etyangan and sheis one of the members from Loperet WWomen Group.

Mary Etyangan: Tangu ewakis women group naka nebuno nangolenyang akingarakini sua.

Trandator: Since the formation of women groups here in Lokichogio divison, there is no hep from the Government that

comes here in Lokichogio.

Mary Etyangan: Echamakina nangolenyang kingarakini sua ka ngakampunio na eya neni kotere eponito kechi

ademari sua ngalup kos tamam ibore esubete kechi.

Trandator: The Government has to hep them through the NGOs which are occupying part of ther land here in Lokichogio,
as it is to get them some help in the Sde of Women Groups or Youth Groups, because when they came in here they just

occupied ther land. They are not given any assistance as the locds of this area.

Mary Etyangan: Kisaki ngaberu kitirianai ka ngikiliok. Karai lo angkikansolai mino ngabeu neni, karai lo a

ngimjumbe mino ngaberu dae neni.

Trandator: Another thing, they need the same rights as men. They want specia seets for women separate from men. If itisa
dvic sedt, there should be one for women so that women candidates can contest that, if it is parliamentary; a specid seat for

women that is what she has said.

Mary Etyangan: Kisaki ngakampunio na eya lokichogio kingarakis ngiturkana . nyo bo ingarakinitotor kech ngitunga

lu eya ni kalonon.
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Trandator: We want humanitarians agencies based in Lokichogio which are hdping far away in Sudan to apportion some of
the resources to the loca people of Lokichogio. Why should they be heping the people who are far away and yet they are not

heping us who live next to them?

Mary Etyangan: Echmakina ngimjumbe eyakatari ngiofiso sodi atanyunetae atipe. Elonga tokona kech na egong

aanyun kechi.

Trandator: She is recommending that Members of Parliament should be provided with offices so that it becomes easy for
voters to accesshim or her, because as for now they are very dusve.  You cannot get hold of them if and when you want to

mest them.

Mary Etyangan: Echmakina ngasikaria eya lowai daang mere lotaunia bon. Echamakina eyakasi loboda ikoni

ngidingai lu a sudan lu itengeritae ngibaren kech potu lalo togela loyok. Kisaki nhangolenyang kiwaki kechilopak.

Trandator: Ancther thing that she is recommending is that our security forces should not be concentrated in towns, they
should man our internetiona borders. Like for the case of Sudan, then SPLA does not adlow the Sudanese animds to come to
Kenya. They have efficdent communication network. But for our case it is the contrary, therefore it is a proposa that these
people should be at the border post so that they can sed the border. Secondly, if the Government fails to stop cattle raids in the
event of a cattle raid then the government is supposed to compensate the people to give them some more livestock to replace

the ones that have been stolen by the neighbouring communities

Mary Etyangan: Tatachae ngitunga lu aar.

Trandator: Sheissaying that the people who die should dso be compensated.



Mary Etyangan: Eyel atal a ngiturkan loemamakar aberu akirum ngibaren alokiliekeng neetonia nges. Potu ta
lokatokeng kilunya ngibarn kimiekinai nges kaneni.kisaki nangolenyang tolema etal lo na kingaraki ngaberu kiruma

ngiboro alokilekech.

Trandator: Thereisan aspect of our culture and custom as the Turkana that denies widows the opportunity of inheriting thar
husbands’ property. There are women who are dassfied as lapesura Labwes women who are not married traditionaly. These
women whether married in charge or through the avil marriage are not recognized.  When the husband dies usudly the brothers
and other rdaives come and take away the property leaving the wife and the children destitute. She is therefore proposing that

the Government should look at thisissue of custom that is discriminating women from inheriting property.

Com Kavesta: The reason why we have traveled so far isfor her to tdl us, itisnot just the Government to look into, but what

she would like done. It cannot be l&ft to the Government to tdl, we have come o far for her to tdl us because she is the one in

it.

Trandator: ebaakiponitori kechi ne akiirar ngakiro kon mere nangolenyang. Esaki tolimoki iyong kechi

Mary Etyangan: Echamkina kimiekinere aberu ngina ngiboro alokiliekeng ne elema ichie twan nabo.

Trandator: Sheissaying that the property left by the hushand should be Ieft with the widow.  No one should take away that

property from the widow, and the children, because that will make them destitute.

Com Kavesta: Are there children from such marriages? Tdl me about the children of such marriages, what happens? What is

the gtuation there?

Trandator: Ebala tolimokinai iboyete ngide a ngawiyoyi nguna kwai.

Mary Etyangan: Ayel robo kolong ekichul a ngide a ngapesur a ngabwes. Mam netachete ngikiliok ngurua lu
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kimiekinerer kisumuj kitanap ka ayari lo sukul.

Trandator: What sheis saying is that the children of these women called Lapesura Labwes, the ones who are not married
traditiondly, who get children from men without undergoing the traditiond marriage, these children there used be some
paymentsin form of animds that the man used to give to the family of the lady, but it is like that is dackening. So the man, men
these days don’t pay that form of dowry and usudly what happens is that they say because he lives with these children, | take
them to school, | cloth them therefore | don’t need to give that. So you find that as a result when you divorce with the man there

isnathing you go with because the man dams that he has aready taken care of the children in other ways.

Com Kavesta: What about the women who are married traditionaly, what do they get?

Mary Etyangan: Eya ngakiro ngarei na esubasi. Na edaunor ekile potu |okaatokeng kiruma ibore daang, tani kirum a

beru erong ngibren arai ngikal okaatokeng.

Trandator: There are two things that happen to a woman who is married cusomarily. The fird thing isthat if the husband dies
the property is taken away by the brothers from the widow. Secondly, if at times this woman gets inherited and even then the
property is dill taken by these man who comes to inherit, so these woman is actudly left with nothing, it is the brother of the

hushand who takes away everything.

Com Kavesta: What about bride price what does it do, is there a bride price, how does it affect women? | want her to tdl us

how the insecurity affects women, how the insecurity in the area, in this border town, how does it affect women? We have

heard that there are raids, we have heard that their cattles are taken but what does it mean to the women?

Mary Etyangan: Etokete ngitunga lukaalak na ebunio emoit akirem, earete ngitunga daang kepot ne.

Trandator: What happens istha there a great loss of humen life, especidly women and children get killed in large numbers



during theraids. Like if they come to this village for example, everybody here will be decimated, no one will remain may be

one person or two but the rest will be killed, daughtered children and women together with men who will be found there.

Mary Etyangan: Na edaunor ekile kiboton aberu ngina na emam itwn ingolikin nges kane.

Trandator: Commissoner Kavesta, what she is saying is that women, when the husbands are killed they become vulnerable.

They become poor because they do not have a breadwinners.  Secondly, they become widows, and widows no one takes

good care of them in this community.

Mary Etyangan: Echamakina nangolenyang ingarakin ngaberu nu kisisoma ngide kech eskul na naki ngarapiae

kingar akinotor.

Trandator: The Government should help women widowed by the cattle raids in some ways. One of them is educating the

children of these women, and some money to be advanced in the form of credit so that they can do some smdl businesses.

Com Kavetsa: Thereisno rape?

Mary Etyangan: Ebwalere ngaberu naeminio arem tolachai ngorui ka ngakoromwa dae na elosoto kechi akipkyan

ngakito potu ngikiliok kitepa kaina.

Trandator: During raids, the women are subjected to degrading and dehumeanizing experiences. The process rape them and in
mogt cases the clothes that they put on, the beads are destroyed and this happens at times dso when they go to fetch firewood.
When they go to fetch firewood men who are there in the forest come, especidly the foreign men from Sudan and rape them,

they do alot of body harm to them.

Mary Etyangan: Echmakina nangolenyang iannskini ngamanat kane ataanyunetea emaid. Kiinakini sua ngamanat
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anakwapin anache.

Trandator: She has touched on the issue of food insecurity again in this digtrict. She is recommending that there should be

some specid farms for Turkanasin those arable lands, so that when there isfamine here our farms supply us with the maize and

other things that come out of those farms. So they are recommending that the Government in places tha are fertile should give

usfarms as other people.

Mary Etyangan: Eya ngamanat kital nakolong ainakinio ngitunga luche. Kisaki kiinaakin sua dae hgamanata eta.

Trandator: Sheissaying that these farms are found in Trans-Nzoia and beyond that. There were farms which the Government
gave some other communities and we were not given as a communitys so why can’t the Government give us dso famsin Kitae

and beyond?

Mary Etyangan: Kisaki north totiakai toliwor oropoi ka kakuma division toliwor lokitaung dae akopa emjumbet.

Trandator: We want Turkana North condituency to be divided. Lokichogio divison, Oropoi, and Kakuma divison should

form one condtituency; and the other parts that is now Lokitang” sub digtrict should be the other congtituency.

Com Kavesta: Ungependanini kwa watoto wasichana, what would you like for the Turkana girl child?

Mary Etyangan: Echamakina ngisukulio arai ngikapas na eya nadakarin a ngiturkana.

Trandator: What sheis saysisthat they have to be given education free and that schools should be taken everywhere Turkana

children are found. Theat isin those adakar, schools must be established wherever adakars are. Secondly, the Turkana girl

child should be protected.
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Mary Etyangan: Kiyokoi ngide luchik alokiliok alupolok aluebwelatar aringa edisak.

Trandator: The Turkana girl child should be protected from men who are predators. They spoil these girls when they are
extremdy young and tender in age, therefore they need to be protected from these people.

Mary Etyangan: Ngiche kech itepete ngide lu anienyunio topega tani bo eyenio atamar kech asubte.

Trandator: Onething isthat some of them rape these girls and when these girlsidentify them, they deny that they are the ones
who are respongible for the pregnancy, even when it is evident that thisis the man who actudly did that thing.

Com Kavesta: Traditiondly what was done in such a case if someone denies or if someone is defiled?

Mary Etyangan: Aloturkana imiekinio ikoku ngini kidou toyenai ikoku. Anikikwanikos tamarai apake ngolo.

Aniepolouni ikoku tanayarae ngikasukou toseu ikoku apakeng alokiding kech.

Trandator: What happens in the Turkana context is that usudly thisgirl isleft until the time when she gives hirth, then the child
will be identified. If the child looks like the man then they will say this is the father. When this child comes of age, usudly they
will cal men and then the child will just identify the father from the crowd of those men.

Com Kavesta: Sasa yamwisho kabisa mama, domestic violence. | want to know what is the Stuation of domestic violence in
the home overd|?

Bernad Lobwin: Let me tdl you my problem is this | have go to the same problem with the woman who was here. The
problem is this, my unde died and then | was told to take care of the family, to inherit, sasa the problem is the woman. Sasa
mapendekezo ni ya kwamba huyo mwanamke anaumia na ako na watoto, na hata mimi pia ninaumia. Sasa Katiba ya Kenya
itoe ya kwamba mwanaume pia maisha yake na mwanamke apewe vile atakaa. So ai mnasema mwanamke yake ndio angua
kilakitu.

Musa Lemuya: Mgina yangu n Musa Lemuya nimekuja nitoe maoni yangu. Nikichangia nineona kama Serikdi - inatubagua
99 Waturkana kwa njia nyingi. Kitu cha kwanza Sheria ile inafanya kazi hgpa S0 sawa na Sheria ile inafanya kazi down
country. Mambo ambayo tundilia ni kuwa 99 tangu Kenya ipate uhuru hatujapata mambo ya maana kama vile wenzetu
wanapata huko down. Kwa mfano kuwa hata nasima. Stima imetoka hapa kwetu na ikaenda. S9 tunaomba hiyo sima irudi
hapa. Mambo ya kuwana TV, wakenya wenzetu wanaona mambo yakitendeka huko na 99 hatuoni. Kwani 99 S0 wakenya

kamawengine? Tunataka ituonyeshe, 99 tutanunua TV lakini ile booster iwekwe nad tuone tuwe sawa nawengine.
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Y apili, nataka tu kukuuliza kidogo, maoni yangu ni kuwa mimi ngjua kama mwananchi na polis, mwananchi ndio mkubwa wa
polig. Lakini maneno hayo ninashangaa kuwa nakuta polis anakuwa mkubwa wa mugiri wake. Kwa hivyo kama Sheria hii,
tunataka 99 tuwe wakubwa wa paolid ili polis apambane tu na yule muhdifu, So mwananchi wa kawaida.

Lingine tunaomba, ningpendekeza Serikdi ilitupa KPR na hakuna mshahara na umempa bunduki. Mimi naomba Serikdi impe
KPR Mshahara kwa sabbau wamekuwa wakilaumiwa mara kwa mara, hawa ndio wandoot mabara bara, njiani na mambo
hayo. Wakati mambo inafanyika ndani ya Turkana hii, hata report haijavekwa. Hata mimi naona Kamau hapa, na mambo
meng yanafanyika hakuna mtu anaweka, hatusomwi 99 kwa gazeti. Kwa hivyo tunaomba kama ma reporters hakuna, Serikdi
iweke ma reporters hapa, chochote kikitendeka hata Kenyaijue. Ss tunakuwa kando kwa kila njia, kwa nini?

Kwa hivyo tunaomba mambo ile mama disema ya kuwa watoto waindwe. Serikdi tungua kuwa inesema watoto wasichana
wadindwe. Mtu akimpa mschana mimba anashikwa na kushtakiwa. Lakini hapa kwetu hata polis wenyewe wanafanya hiyo kaz
hekuna mtu anashtaki. Kwa nini hii Sheria hafanyi kazi kama huko chini, kwa hivyo tunataka hii Sheria kama ilipitiswa watoto
wa shule wachungwe, wachungwe kama vile uko down.

Tunateka shule ya mobile, izunguke kwetu huko kwa manyatta wakifundisha watoto ABCD na tukichunga ngombe zetu.
Tunataka shule watoto wasome free, tunataka hospitdi hata iweze kuwa na hospitdi ya mobile iende itafute akina mama huko

nyumbani wakichunga ngombe zao, wakihama hama, kwa sababu hospitdi ni kitu cha maana.

Nikimdizia, nataka tu Serikdi itupe 99 mgi. Mgi ni tasbu yetu kubwa. Kuna minidry of water Lodwar, lskini ni ya Lodwar
peke yake, Sjui ilitumwaikuje Lodwar peke yake amakilamahdi? Kwa hivyo hiyo minisry of water ikuje itutolee mgi hapa.

Point ya mwisho, kina mama wetu wale wanasema wanafanya biashara kidogo, hawana biashara. Tunataka hii mambo ya
kushika watu wakitengeneze ile brew kidogo dogo uko ndani wawe free wakitengeneza hiyo brew wasomeshee nayo watoto;
traditiond beer. Asante.

William Liboi: Ekang kiro William Liboi.

Trandator: His names are William Liboi.

Musa Lemuya: Asaki atolimu ngadikidou

Trandator: He could only say few points.

William Liboi: Eya nganei ka hgamesekin nakop na.
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Trandator: Thereisamixture of goats and sheep in thisdivison.

William Liboi: Kotere eshida lo eyei nakwap na eotokete ngitnga lukaal ak.

Trandator: Due to the difficulties that we are encountering in this divison, there are so many deaths which are experienced

adsointhedivison.

William Liboi: Kiwaki nangolenyang ngasikaria loboda.

Trandator: On the border points, the Government to create some border posts za police posts.

William Liboi: Ngakiro a kamu ka ngakipi nges arai emoit a kwara.

Trandator: The matter of water, drought here isthe biggest enemy.

William Liboi: Asaki nangolenyang tobok ngakare tomaseta ngibaren kosi.

Trandator: Hisopinionisthat the Government to provide some boreholes at the fidd where the animas are grazing.

William Liboi: Keyauni ngakipi ejokere a kwap. Nalimun daang nguna.

Trandator: If the water be provided it will be fine That isdl he could say.

Oliver Erupe: My names are Oliver Erupe. On ditizenship: | recommend that ID cards should be given free and should be
taken to places where people are located, issued indantly there and then. Birth certificates: because we are Kenyans we need
them free. Passports, minimd pay.

On the gde of security, because we are a the border, | recommend the army should be put at the border, extremdy dl over
epecidly internationd borders but some of them may be here in town. We recommend the Kenya Police Reserve to be at the
reserve there, mobile with people, not here in town because they are interfering with police work. 1 dso recommend that the
borders here that are internationd borders, the Turkana and the Pokot borders and dso with the other naions may be

demarcated well.

We recommend that we be compensated for the logt lives of 1989 because of the bomb blast. We recommend our nation to
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accuse the nation where that aircraft that bombed Lokichigio came from. That the captain may aso be put to justice, may be
jaled or imprisoned. Itisdleged itisether Sudan or Libya

We recommend the compensation of not only lives but dso the animds that were destroyed. We are recommending that our
people may be provided with more arms so that they protect themsalves and the animas.

On politicd parties we recommend two parties, the ruling party and an opposition party.

On Legidature we recommend the members of parliament to go for two terms. Thefirg term if somebody is doing well may go
for the second term. We recommend presidentia eection, parliamentary eection and dvic eection to be done separately at

intervas.

We recommend the of the didtrict officer to be removed because heisinterfering with the work of the senior chief. Let only the
digrict Commissioner done be there.

We recommend that we the ditizens to choose our chiefs not the digtrict Commissioner or somebody in authority. We
recommend that the councilors may be paid in Parliament like other elected members like the MPs. They are taking their
money from the locad Government revenue, which is little so. We recommend that the money collected from the locd coundl
be used to disolve the locd areas not to be used to pay the councilors.

Electora system; we recommend our congdtituencies to be increased. Turkana North four congtituencies, Lokitang’ to be a
condituency together with Kakuma and Kdeng’, Koropoi and Lokichko may be combined, their another one may be added
for the pastoralists done. Pastordists may need only there own MP, but those in towns can have their MPs.

We recommend for mobile education for primary school for our people who are moving about from one place to another,
mohbile dinic and aso mobile services to be brought to them.

Vulnerable groups like women, children and aged people should be provided for by the Government. Equa opportunities for
employment, equa opportunities aso for education and other things. We're recommending our lands to be taken from the
councl and the Government to be taken to the loca council established here a the ground. We recommend that the women
groups may be funded by the Government, the youth groups may be funded by the Government.

We recommend that our resources or our water, soil, our stones, our wild animds and the forests be managed by the locd
community but the government can supervise for any misuse. Non-Governmental Organizations should respect the culture of the
community, should employ purdly the locas of that area unless they don’t meet the qudification should dso work with the
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community, should get dlocation of land from the people of the area without any interference. Thank you.

Com Kavesta: Do you know how our loca revenue is brought about?

Oliver Erupe: | know very wdl locd revenue is collected from the taxes that are charged like from goods sold, like those of
transport, epecidly if charged and from aso the sdaries of the dvil servants aso naturd resources like. ..

Com Kavesta: And you want 100% of the locd revenue to be fdt locdly and sdaries paid by centrd Government?

Oliver Erupe The sdaries of councilors, because the elected Members of Parliament MPs, should be paid together. We don’
t see any reason why MPs could vote ther saariesin Parliament yet the councilors are paid by the council.

Com Kavesta: Where does the salaries for MPs come from? Where does the Government get it's money? Where do the

taxes come from?

Oliver Erupe From locd Government.

Com Kavesta: From Locd Government, so there has to be a percentage that goes to for them to pay and you sad 100%
should remain here. Okay, thank you very much.

Oliver Erupe Yes, | meant what can be collected from the locd area like some smdl locd revenue but margind resources.

Like now what we have can go to the centrd government but a certain percentage can be given to the loca community. 10 %

of everything collected should go to the centrd Government while 90% can remain in the loca governmen.

Ekwam Molele: Ekang kiro Ekwam Molele.

Trandator : His names are Ekwam Molde.

Ekwam Molele: Ayakari ngadi kiro

Trandator : He has got afew words.

Ekwam Molele: Eye akiroit a KPR. Erono iteo kechi irumio kongina.

Trandator : Thereisthisissue of KPR. The bad thing he is seeing with KPR isthat he is anyhowly arrested.
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Ekwam Molele: Kisaki kechi yarae raia ni eya ngibaren.

Trandator : They need the KPR to be outside, to go to the reserve there where the animas are.

Ekwam Molele: Ne eliwor kechi elosete nadakarin. Nalimuni nguna.

Trandator : Now instead of them having that work of going where the adakar is. That isdl he can say about the KPR.

Com Kavesta: Tunataka Chama. Chama ni nani? Asante sana mzee.

Chama Letome: My names are Letome Chama and | am a student from Egerton Universty and | have some views to
highlight.

On the land; there is this issue of land grabbing, there should be a percentage of land or a maximum acreage that should be
given to each person. The individud, may be one acre, big organization, 30 acres.

Borders should be demarcated, the Pokots and the Turkanas should be given an exact range, this is the Pokot land and this is

the Turkana land, no crossng.

Courts should be brought close to the Turkana people because their problemswill be solved more easly. Education should be
free and compulsory to the secondary leve because the parents are purely poor and there should dso be mobile education.
hedth education should aso be mobile because hedth is care by AMREF in Turkana digtrict and the government is doing. The
government should aso build schools for Turkanas. There are no schools, dl schools are for the misson, AIC and catholic no
government schoals.

Powers of the Presdent be reduced. He should not terminate the Parliament. The parliamentarians themselves should discuss
when the Parliament should be closed because there are issues that sometimes take time.

The ECK; the Commissioners of the Electord Commission of Kenya should not be eected by the Presdent. They should be
elected by the Parliament itsdf because these serve their own Parliament but not the President aone.

Water; the Turkanas should be provided with water, bore holes to the nomads and piped water to those people resding in
advanced settlement like Lokichogio town, Kakuma town, Lodwar town. Lokichogio there isno water, madam Commissioner
you cannot get piped water in Lokichogio maybe in NGOs only. That is critical and this is a place holding a very large
population.
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Then irrigation; that is under water, irrigation should be given to the Turkanas. Lokichogio is an arable land some part of it,
Kakuma dso but there is no farming, please over irrigation, water should be supplied that is. These big rivers like Tarach power
water so a dam should be build to conserve this water and water should dso be piped that is usng a generator, pump water

when thereisa dry season.

The CBOs, community based organization, | am proposing that the Government should fund these CBOs because it is the only
way the Turkanas can advance. If these people are given funds they can do very many businesses around. There are dso these
loaning organization, those that give loans to the community, these services are not extended to the Turkana community. | hope

this services will be extended here such that the locds of the Turkanawill get the loan so that they can do other businesses.

Therefugees, | think they should be re located from Turkana because when they were dlocated or when they were resettled,
the Turkana were not informed.

The girl child rights, | propose that anybody vidlating the girl child right for example rape, labour and dl these, these people
should be prosecuted, and the length of prosecution should be longer than it is today, and aso the fine should be more heavy to
discourage these people. 1 will dso add that in the girl child rights at the present State the age that they are giving for the girl child
rightsis the Government istaking care up to 16 years. That is where the Condlitution passed. My proposal it should be up to
19 years because agirl of 19 yearsisdill achild and in the care of the parents.

Com Kavesta: Thank you very much. We need to give other people time. Jeremiah.

Jeremia Moti: My names are Jeremiah Mati. | have got four points to say. One is about the Ekichui, a cusomary fine When
somebody impregnates a girl and he denies that child that it is not his or her, that child is going to receive 31 goats that is
according to the Turkana traditiond. After paying those 31 goats the child should belong to the husbhand because the husband is
going to take care of that child, in medication and other necessities. | want that child to be mine after paying that dowry. | am
buying it not because they take my 31 goats plus the child, now what ismy  benefit.

The second point is about the chiefs, the Government should give the chiefs the offices not the wananchi to give the chiefs

offices.

Thethird oneis that women should not become chiefs, lat that be the work of the men because ...or if there are chief women
they should be given sherias or law to follow.

Com Kavesta: Mbee ya Katiba kilamtu ako sawa. There is a world coming and it will come through Katiba, there will be
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equality before Katiba. So when you say women should not be chiefs, men should be chiefs, are women hdf citizens? Are they
dtizens of Kenya, Katiba is about Kenya

Jeremia Moti: That is good madam, but the women will send men to carry the babies on their backs and they will tdl men to
wash clothes.

Com Kavesta: What if there is no baby carrying? Thank you very much.

Lowero L okenya: Nakinai ngiturkana ngakipi.

Trandator: Water to be provided to the Turkana

Lowero Lokenya: Yaunai ngidawai a ngibaren.

Trandator: Veerinary drugs for livestock.

Lowero L okenya: Nakinai ngide a ngiraia eskul ka ngidawi lu apas.

Trandator: The mzeeis proposing that children of the nomads should be given free education and free medica services.
Dismus Ebenyo: Kwa jinani Dismus Ebenyo. Niko na point mhili peke yake. Yakwanzani kuhusu usdama wa barabara, juu
yauhdifu wa barabara. Uhdifu wa barabra umekuwa mbaya sana. Sasa pendekezo langu ni hii; nataka Serikai ambayo iko saa
hii itengeneze mifergi barabara kuanzia hapa Lokichogio mpaka Lodwar ili watu waweze kuishi karibu na barabara, ili usdama
wa barabara uwe shuari, kwa sababu gari ingpotoka Lodwar mpaka Kakuma ndio itesmamia. Hapo yote inakuwa mahdi ya
hatari. Sasa nataka Serikdi itengeneze mifergi watu watumie.

Yapili ni hii, maneno ya chakula ya rdief food, rdief food hatatutosha 99 mashani. Pendekezo langu ni la kwamba tunataka
Saikdi itutengenezee mashamba ya kunyunyuzia mgi. Kama kwa mfano huko walikuwa wametangeneza na wa Faransa
mifergi ambao inamwaga mgi hivi. Sasa hiyo mifergi tunataka kabisa itutenngenezee mashamba

Neno la tatu ni hii, kuna vijana hapa wanatanga tanga bure, pengine wamesoma shule wamefika kidato cha nne, pengine
wamewachia darasa la nane. Sasa pendekezo ni hili: ninataka Serikdi itoe hazina yoyote ya kusaidia hao vijana, hata kuanzisha

biashara ndogo ndogo. Itoe pesa ya hazina ya vijana, kaman kushonesha mitumba, kamani kuuza mbuz.

Emoje Edome: Asaki taanyunai epak kos kotere etiditeu amap na.
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Trandator : Our boundary should be redrawn because it is like the current map has shrunk our land.

Emoje Edome: Eya ngitunga Iu eponito alo uganada ka sudan lu alomut nege.

Trandator : What heis saying isthat there are Sudanese and Ugandan ditizen who have encroached into Kenya.

Emoje Edome: Kisaki kinyakaini akop kos ani eya ngitunga luche.

Trandator : That we should redlam our land that has been taken away by other countries.

Emoje Edome: Mino ngidakitari a ngibaren lu ewase ka ngitunga.

Trandator : There should be mobile veterinary dinics for Turkana didrict.

Okur Onyigo: Eyei ibore nita abalas ngitunga ekichul. Nikisaki ekichul tolemarai, kisaki kidang.

Trandator : Thereisthisthing caled ekichul which was mentioned by Jeremiah, the traditiond fine for children of women who

are not married traditiondly. What she is saying that there are people who want to remove that, but she is resgting, she wants

ekichul to remain.

Okur Onyigo: Echamakina etikio epak lo a Sudan ka Kenya.

Trandator : The Kenya-Sudan border should be dearly demarcated.

Okur Onyigo: Asaki totiakai akop na north na toliwor kori mini emjumbet |okitaung ka Lokichogio

Trandator: She is proposng that Turkana North condituency should have additiona representation, to be Fplit, so that
Lokichogio can be a different congtituency and Lokichogio to have an MP.

Okur Onyigo: Kinyiakarai ngie lu eskul lu aurikini na yarai ngikiliok ngulu kidiama.

Trandator : Girls who get impregnated in schools should be given an opportunity of going back to school, and the man
responsible for the child should be given his child to take care of while the gifl goes back to school.

Maria Lochanamo: Nikisaki yaunai gie neke Kenya.
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Trandator: What sheisamply saying is that we should not bring war to Kenya.

Maria Lochanamo: Echamakina nangolenyang kingolik ngakiro na kas ani kemam eminite ngakoto ne.

Trandator : The Government should address the issue of unemployment in Lokichogio because that is going to lead to blood
shed here. Employment within the organizations that operate here.

Maria Lochanamo: Nikisaki ngakiro na esubas ana kwapin anache mini ne kotere ani kemam emini akim ne.

Trandator : Mamais proposing that the things that have been happening e sewhere and there are bound to happen here so we
need to address those things, sheis only talking of fire meaning problems.

Kaituko- Digtrict Coordinator: Wae watu wameandika mgjinawafike hapakaribu ndio tumdize, saainaenda.

Loituko Olepote: Eking kiro lo enyaritae kongini.

Trandator : We want more security personnel to be deployed aong the border.

Loituko Olepote: Akimuj nakolo ayaunio nege abu kingaraki ngitunga lukalaak. Alemas ngitunga ngkampunio

nguna kotere ne saketae luche tariai adauni kech.

Trandator : Therdief supply that the internationa organization and the Government have been bringing here have been helping
some people. Now when it was returned there are people who are vulnerable and the children. The target was done of
removing those people as beneficiary and that haslead to alot of unsatisfaction.

Loituko Olepote: Kisaki ngitunga lu a ekas mino nakwapin daang taanyunere atipe.i

Trandator : We want the Public Service Commission to be decentralized and to be at the district headquarters so that our

children can easly access employment opportunitiesin the public sector there.

Loituko Olepote: Asaki mini eskul lo a pas alo de alukos tani ni enangete.

Trandator : Sheis proposing free education for Turkanachildren from nursery to whatever level.
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Emman Kari Kusen: Ekang kiro Emman Kari Kusen.

Trandator: Her names are Emman Kari Kusen.

Emman Kari Kusen : Kisaki yaunae ngakipi lotunga a lokichogio.

Trandator: Water to be provided to the residents of Lokichogio.

Emman Kari Kusen : Toboko nangolenyang ngakare.

Trandator: The Government should dig boreholes.

Justus Hezron: Echamakina nangolenyang igiri KPR na tatach ne etoketae kech.

Trandator: The KPR Kenya Police Reserves should be enumerated by the Government and compensated in the case of
desth.

Justus Hezron: Echamakina itobongunio ngaropiae na ilipa itwan towari alokansolanu toliwor 10,000 mere 50,000.

Trandator: Heisaso proposing that the nomination fee for dvic candidates, that is councillors should be reduced to 10,000.
Heistaking of 50,000 as the current figure for aspirants who want to run for the cvic postion.

Justus Hezron: Be kolong bo alemunit nangolenyang ngaropiae na akidung erukudi. Nyo edukire akwap achie

kimiekinai ngache?

Trandator: Heistaking about the government projects like roads like there was this El Nino funds for roads. Some didtricts
have benefited but Turkana did not benefit, why should other digtricts be left out on such projects?

Com Kavesta: How is he sure that Turkana did not benefit? It didn’t get any dlocation, there was no dlocation? What about
the one for condtituency?

Justus Hezron: Kiaki sua kitiranai ngikiliok ka ngaberu kotere aminakini ngaberu akidwang ngikiliok. Kisaki atoriana
ne aminakini ichie.

Trandator: We want equality between men and women because it appears now that there is favoritism towards women, men
are baing discriminated and they are suffering. So he wants men and women to be treated equdly, without favouring the femde

gender.
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Com Kavesta: The tradition and culture favours men, does he want aso that to be taken awvay so that everybody can be
equa?

Justus Hezron: Agelaketa ngakiro ngirwa lu. Nyo niurikinia apese kiwapi iyong bon. Nyo pe iwepere nges dae.

Trandator: What he is saying is that things have become different these days. It islike now if you impregnate a girl usudly they
will follow you and maybe the girl is the one who fdl in love with you. So why can’t the girl be followed dso.

Com Kavesta: | want to know if the treditiond rights of men which are given by culture should be taken away, so that we can
dl be equd, s0 that inheritanceis for both girls and boys, things like that.

Justus Hezron: Angere ngakiro nakon nguna.

Trandator: He has regjected that proposal of yours.

Com Kavesta: Then thereis no equdity, hakuna usawa bas. Histimeis over.

John Bilaa: Kwajinani John Bilaa. Mapendekezo yangu ni tatu, nne hivi. La kwanza, ningpendekeza kwa upande wa Serikdi

tuletewe orphanage, shule ya watoto yatima.

Ya pili, ningependekeza Serikdi iangdie kes ya KPR vile inasemekana, wanafanya kazi 24 hours. Wanatembea na mguu
mahdi pa hatari, na hakuna chochote, na ni watu ambao wako na wanawake na watoto. Ninataka hawa wau waipwe
mshahara

Pendekezo langu lingine la tatu, juu ya kugiriwa kwa some minidries ambazo zinegili watu wakue casud. Hawachukui hao
watu permanent wakati unatakiwa. Mtu anafaa achukuliwe, baada ya miezi tatu anakuwa permanent, so kukanyaga casua for

10 years.

Lingine ninaomba Serikdi itafute msaada juu ya ma pastors ambao wanahubiri injili ya neno, watafutiwe sponsors kutoka nchi
zangambo. Wanawinda watu mpaka chini yamiti najioni anakauka. Yangu ni hayo tu kwa ufupi. Asanteni.

Smon Nanam: Echamakina nangolenyang eyel diete ngitunga. Echamakina eyel ne tokop arotokin tani Nairobi.

Trandator: Simon is proposing that the Government should come closer to the people, it should devolve powers. Instead of
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people going to Nairobi for everything.

Simon Nanam: Echamakina nangolenyang iyoki ngiraia anikerem tatachakinai kechi.

Trandator: The Government should protect the people of this place and ther livestock and, if they are raided the Government
should follow those animads and bring them back.

Smon Nanam: Toliwor eskul eka pas kuansia nursery tani university.

Trandator: Heisaso proposing that education should be free right from nursary to university.

Smon Nanam: Nakinai ngitunga a lokichogio ngidawaia pas.

Trandator: Free medicd services for the people of Lokichogio.

Smon Nanam: Naki nangolenyang ngitunga a lokichogio ngakipi.

Trandator: The Government should provide water to the people living here in Lokichogio.

William Amanze: Asaki eruor kidiama edeke lo AIDS ani erumor ean kidiama ngakaritasia a nylon na erok alo baren.

Trandator: What heissaying isthat firg he talks about the issue of AlDs, and the other one he talked about the nylon papers
which are harmful to the hedlth of our livestock.

William Amanze: Ani keyel edawa a AIDA echamakina kila itwan ichumio.

Trandator: If thereisavaccine or amedicine for HIV/AIDs, then everybody here should be injected, dl the Turkanas.

William Amanze: Eya ngitunga enyaritae KPR lu iwakinitai akiyok ngitunga anibo nakinai ngimalia ngikan. Kisaki
nakinai ngimalia lukaalak.

Trandator: There is this group cdled Kenya Police Reserve, KPR, they are entrusted with respongbility of ensuring that
people are secure, but they are only given five bullets so they want to be given more bullets.

William Amanze: Mam ibore esubi nangolenyang na kane kotere eya ngachin wadaang. Kisaki nangolenyang yau
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ngamtangi atoduketo ngichhoi |uajokak.

Trandator: Locd authorities are not doing their work as expected because, thereisalot of human waste in this town. So he
is proposing that the culverts for condructing toilets should be provided so that people stop thet, public hedth has failed.

Peter Edot: Jnalangu ni Peter Edot. Mapendekezo yangu ni manne. Ya kwanza ni medicd, nateka medicd iwe free of

charge. nyingine ni mambo ya ku-retire, kwa sababu mtu aki-retire mwenye anafanya kazi ya Serikdi ai mpaka anaambiwa. . ..

Hizo ofig zije karibu Lodwar, mtu aki-retire angpata kila kitu hapo Lodwar kuliko Nairobi.

Yatatu mambo yamgi iwe free. Hapa tunanua mgi. Yamwisho tunataka education free.

Eliud Kamaret: Kwa mginan Hiud Kamaret. Ninao maswvai mawili peke yake.

Com Kavesta: Hakuna swdli.

Eliud Kamaret: Ningependelea askari wawe kwa mpaka wa Oropoi. lingine, ningependdea kuna aina ya wanyama ambao

hua, na hapo hakuna mtu yeyote huwa akilipa hao watu. Ningependelea watu wa game parks waipe hawa watu. Mtu akiuliwa

dipwe, ningependdea wdipe kwa million.

Com Kavesta: Tdl me about the animds, where are they?

Eliud Kamaret : At the side of Kiligpo at the border of Uganda and Kenya.

Com Kavesta: Sasa hiyoni ya Uganda?

Eliud Kamaret : No it isjus for Kenya, so the people who are supposed to pay is the Government of Kenya because they

arein Kenya

Pulat Nyekanyuso: Ekang kiro Pulat Nyekanyuso. Ibore ni ekingaren asaki yaunai ngidawai lu a pas na ngarei asaki

kiinakini ngibaren ngiche kotere adauni akimuj kosi.

Trandator: His nameis Pulat Nyekanyuso. What he is saying is tha wdl they want free medica treatment, then, two, thar
animds are finished and they want the Government to provide them with food.

Pulat Nyekanyuso: Kissomai ngide a ngiraia pas.
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Trandator: Free education for the children of the nomads.

Com Kavesta: Nataka aniambie mambo ya wazee.

Nagodonyang Emonyi: Asaki kiyunun ngakipi ka ngibaren kosi. Kisaki nabo kyunun ngidawai a ngibaren.

Trandator: Heissaying that hewill want water to be provided for the people and the livestock, and then the veterinary drugs
should be provided for the livestock.

Nagodonyang Emonyi: Asaki ngidiingai tobongo nikolong aponeta.

Trandator: Heisrecommending that the refugees should go back where they came from.

Nagodonyang Emonyi: Asaki nakinae ngide kos eskul lo apas ka ngide a ngiingai lualalaketa alosukul tobongo
Sudan.

Trandator: He wants education to be provided for free to the Turkana children, and the refugee children who have out
numbered the Turkana children in schools should go back to Sudan.

Mark Lorine: Kwa jinan mark Lorine. Pendekezo langu la kwanza ni ID card. Ningependa ID card ipeanwe free na lazima
ifustwe kwalile njiainatakikana. Uwe na birth certificate, school leaving certificate, card ya batizo, parent age assessment.

Education; ningependekeza Serikdi ipeane education ya free. Ningependekeza Serikdi iwe na mobile school na pia iwe na
dispenserary ambayo inafuata wale watu wana hama hama

Ya mwisho ni border, ningependekeza Serikdi tufuate ile border ya zamani. Border ya hapa zameni ilikuwa ni upande ya

Lamenjanio, uko upande wa Sudan lakini sasa border imerudi ndani kabisa.

Com Kavesta: Asante sana, tumesikia hiyo ya Lamenjanio. Kwa hdi na mitambo na muda, hatuwezi kuendelea, lakini kile
tungependdean kamati ichukue mainaya hawa weatu wameandika hapa, ichukue memorandum zao au iandike, na itume kwa
digtrict coordinator ije Nairobi. Hatuwezi kukaa zaidi lakini hii ndio tunaweza kufanya Tungua watu wamebakia lakini hawa

watu kamati itefuetilia na kuchukua maoni yao na kutuma kwa memorandum written au ya tape, okay?

Trandator: Ebala nges elalak ngitunga lu esakete akiruorikini na adauni esaa luche kigiritu ngakiro yaut naofis
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nakang na alodwar etuma ayong Nairobi.

Com Kavesta: Kile kitafuata, haya mambo yote itachapwa kwa karatas na itawekwa kwa report na kutumwa hapa ili muone

nin mlisemanyinyi wenyewe.

Trandator: Ebalaibore ni esubakini nges en ngakiro daang na ean kane ka nache niigirir loso moi daang kiwakinai
loropot anierumor kitumaunai eropot ngolo neke kingolikis atamar ngakiro mono na eya ne nakolo kilimuni sua kori

ngache.

Com Kavesta: Haddu pia tutakuwa na report ya Kenya nzma ambayo itakuweko na itazungumziwa kwa conference ya
Kenyanzima, Congtitutiond Conference.

Trandator: Ebala emini nabo eropot echie lo a Kenya kadaang lo arai nges iruore a lokiriem aloapolon aloepote

ngitunga daang a Kenya kidiami asubakinet a etal alo kitetet.

Com Kavesta: Hao watu wote wakiskizana, itakuwa Members of Parliament, na watu wa tatu kutoka didrict, kama hapa
Turkana watakuwa watu watatu. Mmoja atakuwa mwanamke, mwingine atakuwa pengine councilor, na mwingine mtachagua.
Watakuja kwa conference ambayo itakuwa na weatu mia Sta Nairobi.

Trandator: Ebala alotomi ekiriam loapolon ngolo kila akop epote ngimjumbe ama ka ngitunga ngiche nguuni
ngitunga luuni lu ipel erauni itwan ni beru niche ekansolait ka bocha itwan niche nikiseuni ngoni aloturkan nges elose

ina akian ngakiro daang.

Com Kavesta: Hdau wakigkizana, iteenda kwa Bunge na ipitiswe, weakikosa kuskizana itarudi. Yde mambo
hawakus kizana yatarudi kwenu nyinyi, kwa meoni yaraia, yaani referundum.

Trandator: Ebala kechamkinoielosi ibore ngini nabunge kitaraunai etal lokitetet pekechamakinoi ebongunete ngakiro

nguna nikus totiekut es alotomi ekura lo a ngakiro anarai es isakete tosubakinai.

Com Kavesta: Tumefura sana kufika hapa Lokichogio na tunasema Mungu awabariki Waturkana na Mungu abariki Kenya.

Trandator: Ebala kilakara anikiponia lokichogio topia Akuj ngiturkana na topia nabo Kenya.

Com Kavesta: Maombi kutoka kwa Muidamu.



Sef Ali: Kwa jinala mwenyezi Mungu, mwenye kunihasha nahama kubwa kubwa na mwenye kunihamesha nahama ndogo
ndogo, tunakurudishia shukrani.
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